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ΚΕΦΑΛΑΙΟΝΓ'. (Σ υνέχ ε ια .)

’Αμέσως τότε ό.Φραγκίσκο; έπήδησε 
κάτω άπό τήν μεγάλην πολυθρόναν,καί, 
βαόίζων μέ τ« ακρα τών δακτύλων του, 
έφθασεν είς τόν διάδρομον. Εϋρήκεν 
έκ .ΐ τόν Γάστωνα, ό όποιος είχεν βπι- 
στρέψη άπό τήν σκοπιάν του, καί τόν 
Πέτρο.νγ-ό "’όποΤος, έξυπνήσας ‘¿πΐ .τέ
λους, π'αρηγορείτο ποΰ-έχασε τόν ϋπνον 
του μέ μίαν τερβστίαν φέταν ψωμί, σκε- 
πασμένήν μ.ε παχύ στρώμα από τυρί, 
τήν όποιαν κατεβροχθιζεν.

■— Ό  κ. Μορσένξ έχε: ¿πιστρέψη 
είς τό πανδοχείο·/, ειπεν ό Γάστων.

— Λοιπόν, άνέκραξεν ό Φραγκίσκο;, 
Οά του ’πώ κάτι περίεργα πράγματα !

’Αλλά δέν ήθελησε τίποτε περισσό
τερον ν ’ ανακοίνωση είς τού; αδελφούς 
του.

Ό λίγην ώραν κατόπιν, ό κ. Μορσένξ 
έσπευσε νά προσκαλέση εις τό κατάλυ
μά του τούς τρεις νέους' ή ύποϊοχή,τήν 
όποιαν τούς Ικαμεν, ύπήρξε 0-ρμοτάτη. 
Ά λ λά  δέν απεκρυψεν άπό αύτούςς ότι 
επειδή ήτο επιφορτισμένος μέ έπείγου- 
σαν αποστολήν δια τήν Φλάνδραν,- δέν 
έβλεπε τό μέσον, νά τους πάρη μαζί του 
καί τούς τρεις, ιδίως.τόν Φραγκίσκον, 
ό οποίος' τοΰ εφαίνετο παραπολύ μικρός.

— Άετ'- εναντίας, .κύριέ, ειπεν ό 
Φραγκίσκος,' θά οας .. αποδείξω -τώρα 
κ ι’ όλας οτι ήλθαμεν εις πολύ καλήν 
στιγμήν διά σας. . ..

Καί έκάΟησε καί οιηγήθη είς τόν κ. 
Μορσένξ τήν συνομιλίαν, τήν όποιαν εί
χε κρυφακούση εκείνο τό πρωί.

Ο κ. Μορσένξ εμεινεν έκθαμβος.
— Τώρα τό εννοώ, άνέκραξεν -έπειτα' 

αυτός ό λόρδος είνε μυστικός απεσταλ
μένος του δουκός τής Άλβ-ρμάρλης, ό 
οποίος διοικεί τήν έχθρ.κήν φρουράν τής 
Δεναίν' μέ κατεσκόπευσεν έως εδώ, και 
τώρα, δια να παρη τα έγγραφά μου, θα

μου στήση βέβαια παγίδα στήν. παγίδα...
— Είς τήν οποίαν ομως δεν θά πέ

σετε, διέκοψ-: μέ τόλμην ό Φραγκίσκος.
— Καί διά ποιον λόγον, ίπποτάκο 

μου; ήρώτησεν ό κ . Μορσένξ, χαμο
γελώ·/,- μ’ όλην τήν ανησυχίαν του, διά 
τό ήρεμον θάρρος τοϋ μ κροΰ Έστιράκ,

διά μου ! σείς εισθε παραπολύ μικροί.

«“Α !  τούς αχρείους ! ίκΧεψα·/ τά  αΧογαΙ» 
(Σελ. 242, σ τ. «'.(

—Διότι ήμ.είς θά σας παρακαλέσωμεν 
ταπεινότατα νά μας επιφορτίσετε μέ 
αυτα τα έγγραφα.

— Είνε τρέλλα αύτό που λέτε, π«ι-

— Δ ι’ αύτό ακριβώς, παρενέδη μετα 
ζέσεως ό Γάστων, εμείς θά περάσωμεν 
εκεί ποΰ δέν περνάτε σείς. 
ί Καί συνηγορώ·/ μέ πολλήν ευγλωτ
τίαν ύπέρ τής αΐτήσεως των, τόν ίκέ- 
τευσε νά δεχθή τάς ύπηρεσίας των' τόν 

διεβεβαίωσε δια τήν φλο
γέράν των άφοσίωσιν, διά 
τήν μεγάλην των επιθυ
μίαν νά υπηρετήσουν τήν 
Γαλλίαν καί τόν βασιλέα' 
τίλ-ος τόν έκαμε νά πεισθη 
ότι δέν θά είίρισκον εύ- 
νοϊκώτερον τρόπον παρου- 

,σιάσεως ενώπιον τοϋ στρα-. 
τάρχου Άρτανιάν. Τότε 
ό κ. Μορσένξ ενεδωκε.

— Κ«λά, θά γίνη το θέλημά 
σας. 0 ά  πάρετε, τά άλογά μου, 
τά οποί« είνε δυνατα καί συνει- 
θισμένα νά παίρνουν μακρυνούς 
δρόμου; με τό τρέξιμο·/. Ά λλά ', 
σταν φθάσετε εις τήν Φλάνδραν, 
διπλασιάσατε - τήν προσοχήν σας,
διότι ό πρίγκήψ Ευγένιος έχει 
εκεί σκορπισμένους πολλούς κατα
σκόπους κΑ πολλάς ένίδρας„ 
Συλλογισθήτε ότι εμπιστεύομαι' 
είς τά χέρια σας τή ν  επιτυχίαν 
τής εκστρατείας, καί ίσως τήν 
σωτηρίαν τής Γαλλίας ! καί άνα- 

■ χωροϋντες αποφασίσατε ή να πέ- 
- σετε νεκροί ή νά φέρετε είς πέρας τήν 
ριψοκίνδυνο·/ αποστολήν σας. . .

Τήν επαύριον "κατά :τήν αύγήν, οί
τρεις φίλοι μας άν'εχώρησαν μυστηριω-Λ
δώς άπό τό Φονΐαινε&λώ, χωρίς κανείς
νά τους Ιννοήση.* *

* *
Είχαν περάση μερικάί ώραι από τήν 

στιγμήν που είχαν, έκκινήση οί νεαροί 
άρχοντες του Έστιράκ, όταν ό μυστη
ριώδης άνθρωπος, τόν όποιον, ό Φραγ
κίσκος είχε κρυφακούση νά συνομιλή 1
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• μ.έ τον χβνδοχέ«, έπήγ« ν.αί τον συνήν- 
τήσ*ν £ΐς τήν μ«γ«λην χαμηλήν αίθου
σαν, οχου είχαν άκουσθγί «ί πρώται 
έκμυστηρ«ύσ«ις των.

— Λοιπόν, μαστρο-Χάνσπαχ, τον ή- 
' ρώτησε, τί κάμν«ι ό κ. Μορσένξ ;

— Κοιμάται βαθύτατα, εις. τ'ο δω- 
μά.τιόν του, λόρδε μου. ·

— Πώς ; δήν έφυγ«ν «κόμη ;
— Ούτε διαταγήν καν έδωκ«-διά τήν 

αναχώρησήν του. . .
-— Περίεργον ί . . “. “Λ ! Αλησμόνη

σα. . . Αυτοί οΐ νέοι ποδ «ζητούσαν να 
τον ιδοδν ;

.— Τούς έδέχθηκι, λόρδε μου" φαί-
- νεται μαλιοτα ότι τούς ε/.αμε πολύ κα

κήν υποδοχήν', διότι ¿πλήρωσαν τ'ον λο 
γαριασμόν των χθες το βράδυ, καί σή 
μερα το πρωί ¿σηκώθηκαν καί έφυγαν 
τα ξημερώματα . . . "

— Μπά 1 . . Ιφυγαν αυτοί λοιπόν... 
Μά, γιατί όχι ; .· . Μάστρο-Χάνσπαχ, 
οδήγησε με, σε παρακαλώ, εις τούς 
στοόλους σου.

Ό  πανδοχείς' ΰπ·όκουσεν αμέσως'
- άλλα όταν έσπρωξ« το- βαρύ θυρδφυλ- 

λον τοδ σταύλου, έτινάχθη έ’ως ¿πάνω' 
ενώπιον του τ'ο «λόγο τό καταγόμενον 
από τήν Ταρδην, τό αλογάκι, τό όποιον 
είχε δανείση ό Πλανσέτος, καί ή ή- 
μίονος τοδ Πέτρου, άνικάτευαν με τέ; 
μύτες των τό παχνί' άπ' εναντίας, τά 
τρία καλλίτερα, άλογα τοΰ κ. Μορσένξ 
είχαν έξαφανισθη. .

— Ά  ! τούς αχρείους ! ¿φώναξε με 
θυμόν ό πανδοχεύς' εκλιψαν τά αλόγα 
του Γάλλου ευπατρίδου !

— Εισθε ηλίθιος, Χάνσπαχ, ανεκρα 
ξεν ό λόρδος, μανιώδης' αν ¿πήραν τά 
άλογα, τα ¿πήραν κατά διαταγήν του 
κ. Μορσένξ. Καί, ά-ι τους έδωκ« τόσον 
καλα ζώα, σημαίνει δτι τούς ¿πεφόρτισε

. με τήν αποστολήν του. ’Εμπρός, ελάτε 
γρήγορα να μου ’πήτε τά 'χαρακτηρι
στικά αύτών των τριών κατεργαριών, 
καί τά άλλα είνε δική μου δουλειά.

*  Ό  ξενοδόχος, σπεύδων νά έπανορθώ- 
ση το σφάλμα του, εδωκεν εις τόν λόρ- 
δον, όσον ήμπόρεσε,ν άκριβ-στέρας πλη-

. ροφορίας. Δεν ¿λησμόνησε νά του πε- 
ριγράψή τήν εξαιρετικήν δρεξιν τοδΙΙέ 
τρου, άπό τήν οποίαν σκληρώς είχε δο- 
κιμασθη ή τροφαποθήκη του. Δυστυχώς 
επειδή δεν ειχε χαρ«υρ·θη εις τάς άλ- 
λας ανδραγαθίας τοΰ δευτεροτόκου των 
Έστιράκ, δεν ήτο εις θίσιν νά πληρο- 

. φορήση τόν. "Αγγλον δτι ¿κείνος ό 
Γαργαντούας, ό Πέτρος, ήτο συγχρόνως 
καί δεύτερος Ηρακλής,

— Π«με ! έψιθύρισεν ό άγνωστος' 
τίπότε δεν έχάθη ακόμη ! Ά ς  προσπα- 
θήσωμεν νά τους προφθάσωμεν όσον τό 
δυνατόν γρηγορώτερα !

(Έπιται, συνέχίΐα ) Κιμον Αλκιλης 
[ Κατά τό γαλΧιχί» τον Ε. Ai Ά $ μ .]
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, Αγαπητό! μου,

γρόν τι διά τοΰ όποιου θά παταβρέχων- 
ται όί δρίμοι καί θά λείπγι ή σκόνη, — 
«ν τό υγρόν του αποδιιχθη πράγματι 
τόσον θαυματουργόν, πρέπει νανακηρυ- 
Οη ο μεγαλήτερος ευεργέτης τής πό- 
λεως . Καί δμ.ως, — τί αχαριστία ! — 
δεν ¿φρόντισα να μάθω ακόμη ούτε το 
όνομά του... Είξεύρω μόνον τό όνομα 
του ΰγροΰ, τό όποιον έβαπτίσθη — πώς 
νομίζετε ;—αχοχία ί

Παράδοξον βέβαια όνομα καί ατυχές, 
ύπενθυμίζον... ά/.ό.νια γιάξυρίφια'άλλά 
τό όνομα, καθώς ξεύρετε, 3έν τιμά τόν 
άνθρωπον ή τό πράγμα, άρκεΐ ό άνθρω
πος ή τό πράγμα να είνε καλα και ω
φέλιμα. Φαντασθήτε δέ σείς ποΰ ζήτε 
εις τάς κονιορτοστεφάνους Αθήνας, τί 
ωφέλιμος, τί ευεργετική, τί πολύτιμος 
θά είνε αύτή ή ΰχ>νία, αν Οά Ιχη τήν 
ιδιότητα νά δεσμεύη εις τους- δρόμους 
τήν σκόνην, καί να τήν στερ-οποιή, ώστε 
.νά μήν «ϊμπορή νά τήν σηκόνη ό άνε.- 
μ.ος καί να σχηματίζη τα φοβέρα, τά α
παίσια καί απερίγραπτα ¿κείνα σύννεφα, 
μέσα εις τά όποια κολυμδώμ-.ν όλον τό 
καλοκαίρι ! . . .

Τό ό γρόν παρελήφθη ύπό τοΰ κ'. 
Δημάρχου μέσα εις μεγάλα βαρέλια,καί 
χάριν δοκιμής, κκτ.όράχη δι’ αϋτοΰ μι
κρόν τμήμα τής όδοΰ Έρμου, αφον προ
ηγουμένως ήλευθερώθη άπό τήν σκόνην 

.ή όποια τό ¿κάλυπτε. Τό τμήμα αϋτό 
τής όδου ¿μαύρισε, ήλλαξεν όψιν, άλλα 
νεα σκόνη δεν ¿σχηματίσΟη εκεί. Υ 
πάρχουν λοιπόν βάσιμοι ελπίδες οτι ή 
άχοχία εκπληροί τόν προορισμ ν της, 
καί ότι «ν θά καταβρέχωνται δι’ αυτής 
οί κυριώτεροι δρόμοι των 'Αθηνών, ή 
πληγή τής σκόνης Οά εκλείψη ή τουλά
χιστον Οα μετριασθη. Όπωςδήποτε, πρε-- 
πει νά παρέλθουν «κόμη όλίγαι ήμέραι 
καί να γίνη'καί τό δεύτερον δοκιμαστι 
κόν κατάβρεγμα, διά νά βεβαιωθώμεν. 
Υπομονή !

ΙΙολλά έσοφίσθησαν έ'ως τώρα κατά 
τής πληγή:, αλλα κανεν δεν απεδείχθη 
ιατρικόν σωτήριον. Φαίνεται δτι ή άθη- 
ναίκή σκόνη «ιν« άπό τάς μεγάλας «- 
κείνας πληγάς, ποΰ δεν θεραπεύονται τό
σον εύκολα. Μας εβασάνιζεν ανέκαθεν,

καί τις οίδεν άν δεν θά μας βασανίζη αίω 
ν ίω ς ! . . . Ή σύστασ.ις τοΰ «ττικοΰεδάφους, 
ή ελλειψις φυτείας,ή μεγάλη κίνησις κάρ- 
ρων καί αμαξών, καί ή «τέλεια τοΰ κα
ταβρέγματος διά τήν σπάνιν τοΰ υδατος, 
ιδού οι λόγοι διά τους οποίους ή αθη
ναϊκή σκόνη πληθόνεται καί αυξάνει,και 
καλύπτει τούς δρόμους μέ παχύτατδν 
στρώμα, μέσα εις τό όποιον τά υποδή
ματα ·τών διαβατών, ό,τιδήποτε χρώμα 
καί άν έχουν, βάφονται φαιοκίτρινα.'Ο
ταν δέ πνέη άνεμος,— καί εις τάς ’Α 
θήνας πνέει άνεμος σχεδόν καθημερινώς, 
—ή σκόνη σηκόνεται, καί θεριεύει, καί 
καλύπτει τήν πόλιν ώς μέ ομίχλην, καί 
στραβόν ι τόν κόσμον, καί πλημμυροΐ τα 
σπίτια, καί καταστρέφει ενδύματα και 
έπιπλα. Πήγαινε' τότε νά κάμν,ς περί
πατον, ή άν ζεσταίνεσαι τόλμησε νανοί- 
ξης τό παράθυρόν σου, ή στήσε τραπέ
ζι νά γευματίσγς εις τό ύπαιθρον, ή έ· 
βγα είς τό μπαλκόνι σου νά πάρης ολί
γον άέρα ! . . Είνε ήμέραι, κατά τάς 
οποίας οί ξένοι οι παρεπιδημουντες .εις 
τάς Α θ ή να ς ,' άποροΰν -καί εξίστανται 
πώς είνε δυνατόν νά κατοικήται πόλις 
μέ τοιαύτην πληγήν !

Τό καλοκάιρ: οί κονιορτοστρόβιλοι' 
τόν χειμώνα τά τέλματα τής λάσπης. 
Τ ί βασανιστήριον, τυραννία ! Καί τί 
καταστροφή τών-.πραγμάτων, τα οποία 
πρέπει κανείς' νά τρίβη, νά ξελασπώνη 
καί νά ξ«σκονίζη δεκάκις τής ημέρας ! 
Κάίτί κίνδυνος διά τήν υγείαν τοδ- δυς 
τυχοΰς άνθρώπου, δ όποιος εινε υπο
χρεωμένος νάναπνέη τόν κονιορτοπληθή 
αύτόν άέρα και νά γεμίζη τούς πνεύμο
νας του μέ σκόνην !

Μά τήν αλήθειαν, καμμία από τάς 
περίφημους πληγάς τής Αίγυπτου, δεν 
είμπορεΐ νά συγκριθή μέ τήν πληγήν 
των ’Αθηνών '

Καί όμως ζωμόν ΓΟλα τά κακά, καί 
τά φοβερώτατα, τά συνειΟίζει κανείς μέ 
τόν καιρόν. Αύτή είνε ή φύσις τοδ α ν 
θρώπου, νά συνειθίζη, νά. έξοικειοΰται, 
νά ΰπομένη, νά έγκαρτ«ρη.

Εϊξεύρετε Ομως πότε ακριβώς έξεγεί- 
ρεται αύτή ή φύσις, και πότε χάνει τήν 
υπομονήν της ; Όταν παρεμβληθή έξα
φνα μία ΰπόσχ^σίς. μία έλπις βελνώ- 
σεως καί 0--ραπείας. Καί ιδού, τώρα μέ 
τήν ελπίδα τής άχοχίας, ή σκόνη μά; 
φαίνεται φοβερωτέρα. ή πληγή μεγαλη- 
τέρα καί αυτόχρημα ανυπόφορη. Νο- 
μίζομεν ,ότι άν άποτΰχη καί αύτό τό 
πείραμα, τετέλισται, δέν^θά ήμπορέ- 
σωμεν νά ζήσωμεν πλέον εις τας ’Αθή
νας. Καί περιμένομεν τό άποτελεσμα 
έναγωνίω;. ώς νά. πρόκειται περί ζωής 
ή θανάτου ! . .

Δεν είνε περίεργος ό άνθρωπος ; Δέν 
είμαι περίεργος κ ’ εγώ,_ ποΰ σας «φλυά
ρησα σήμερον τόσα δια τήν σκόνην ;

Σσω άσπάύομαι ΦΑΙΔΩΝ
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Ή Είρ'η?νούλα είνε.πέντε ετών. Τήν 
ημέραν τής έορτής της έλαβε ένα ώ 
ραίον δώρον : έ'να μεγάλο ν παπαγάλον 
μέ πτίρα κόκκινα καί πράσινα. Ό  Κο- 
κός—έτσι τ';ν έλεγαν τόν παπαγάλον, 
—είνε κουρνιασμένος επάνω .εις μίαν. 
ώραίαν κολονίτσαν μέ σκαλοπάτια δε
ξιά καί άριστερα' τά. πόδια του εινε δε
μένα μέ μίαν λεπτήν αλυσίδα εις τήν 
κολονίτσαν, καί μέ αύτόν τόν τρόπον ό 
Κοκός είμπορεί καί «νεβοκατεβαίνει τά 
σκαλοπάτια, αλλά δέν. είνε ελεύθερος 
να πετάξη καί να φύγη. . .

Ά μ α  τόν έστησαν εις τήν είσοδον, ρ 
Κοκός άρχισε νά φωνάζη δυνατά τό μά
θημά του :

— Καλημέρα, Ρηνούλα ! καλημέρα 
Ρηνούλα ί δ Κοκός πεινά. . . δ Κοκός 
πεινά- !

Ή Είρηνούλα ήρχίσε νά κτυπά τά 
παλαμάκια από τήν χαράν της.

— Μιλάει ! μ ιλάει! καλέ μ ιλά .. .  
κ ' έγώ δέν το ήξευρα. . . Εινε λοιπόν 
καί χουλιά'ποδ μιλοΰν ;

— Ώ ς φαίνεται, τής εϊπεν δ μπα
μπάς της.^'

— Περίεργον ! καί τα καταλαβαίνω 
αύτά ποΰ λέγει! Δέν το φανταζόμουν πώς, 
αμα μιλήση δ παπαγάλος, θά τον κατα
λάβω αμέσως, έτσι εύκολα. . . Τόσον 
καιρό μαθαίνω γαλλικά, καί δέν κατα
λαβαίνω τίποτε' καί τα παπαγαΆίν-ά, 
αμέσως τά ¿κατάλαβα' είνε λοιπόν εϋκο 
λη γλώσσα τα παπαγαλικά ;

— Μά, δέν μιλεί παπαγαλικά δ 
Κοκός σου, μιλεί ελληνικά. . .

— Ά  ! καί μιλούνε ελληνικά δλοι 
οί παπαγάλοι ;

— Ό χ ι, μιλούνε τή γλώσσα τοδ τό
που ποΰ κάθονται, ί .

— Ώ στε, άμα δ Κοκός πάγι στήν 
’Αγγλία, θά μιλγ αγγλικά ; Τί ¿ραία ! 
Ηθελα κ ’ έγώ νά ήμουν "παπαγάλος,

για νά ξέρω τήν γλώσσα τοδ κάθε τό
που, όπου 0α πάγω, σάν μεγαλώσω. ..

Ό  πατέρας τής Είρηνούλας ¿προσπά
θησε να έξηγήση εϊς τήν κόρην του ότι 
οί παπαγάλοι επαναλαμβάνουν μεν ο,τι 
ακούουν, άλλά δέν εννοούν τί λέγουν. 
Η Είρηνούλα όμως δέν κατώρθωσε ν ’ 

άντιληφθί) καλά πώς συνέβαινιν. αύτό τό 
περίεργον φαινόμενον.-

Έφιρεν ομως εις τόν παπαγάλον, 
καί του έδωσε να φάγη. ■ ·

Τότε δ. παπαγάλος, «φοδ έφαγεν, 
αντί νά της είπή ευχαριστώ, έκτύπησε 
δυνατα τα πτιρά του, καί της ¿φώναξε:

— Ρηνούλα, Ρηνούλα I άμα κάνεις 
αταξίες, πάτα-πατα, πατα-πατα εσένα'...

— Ά  ! αστείος είσαι 1 τοΰ άπήντητ 
σεν ή Είρηνούλα' κόπιασε νά με δείργ,ς ! 
Είσαι παραπολύ μικρός εσύ' έγώ είμαι

μεγάλήτερή.σου, καί δεν ξέρω .ποιος- 
άπό τούς δύο μας θά κάνη τόν άλλον 
πάτα-πάτα. . '.

— Ώ  ! ώ ! ώ ! ώ ! ¿φώναξεν δ πα
παγάλος,άμα κάνης αταξίες, πάτα-πάτα 
εσένα, πάτα-πάτα έσενα !

’Αρπάζει τότε ή Είρηνούλα τόν παπα
γάλον άπό τόν λαιμόν, καί τον δέρνει, 
καί τον δέρνει, ένφ συγχρόνως τοδ λέγει:
. — Είδες ; νά !. νά ! . . . έγώ σέ κά

νω πάτα πάτα ! ' "
Βάζει ό παπαγάλος -κάτι άγριοφω 

νάρες : -
— Βοήθεια, Χριστιανοί! φωτιά, βοή

θεια ! φωτιά ! . . ,
Ό  πατέρας τή ; Είρηνούλας τρέχει 

αμέσως από τό γραφείον του' βλέπει 
τήν κόρην του, ποδ έδερνε τόν Κοκό 
της' ά ! έπρεπε-νά τήν τιμωρήση'- διότι 
δέν εινε ορθόν τά παιδιά νά κτυποδν τά 
ζφα, τα δποία δέν είμποροδννα υπερα- 
σπισθοΰν.

Έπιασε λοιπόν τήν Είρηνούλαν άπό 
τό χέρι; τήν εφερε κοντά του, τής άνε-

σήκωσε τό φουστανάκι, κα ί. . . πάτα- 
πάτα.

Ή . Είρηνούλα, γεμάτη δάκρυα, .έ* 
κλαιε κ ’ έπαρακαλοδσε :

— Ήμαρτον, πατέρα μου, καί δέν το. 
ξανακάνω. . . - .

Τήν στιγμήν «κείνην,δ Κοκός ποΰ είχε 
κουρνιάση πάλιν επάνω είς τήν κολονί- 
τσαν του κ ’ έτινάζετο δια να βάλη τά- 
ξιν είς. τά πτερά του, ποΰ είχαν γίνη 
άνω-κάτω, έκύτταξε μέ αλαζονικόν ύ
φος τό κοριτσάκι, ν.αί μέ περιφρονητικόν 
τόνον είπε ;

— Ρηνούλα, Ρηνούλα,- είδ«ς ; νά, 
νά, νά 1 . . . Ά μ α  κάνης αταξίες,‘πά
τα-πάτα εσένα !

Καί ,πραγματικώς, «κείνην τήν ήμι- ' 
ραν, ή Είρηνούλα «ϊδ«ν δτι τά ζφα δέν 
είνε πάντοτε ζώα.'

Μερικά δμιλοΰν. . .  Καί μολονότι δ 
μπαμπάς είπε πώς δέν καταλαβαίνουν τί 
λέγουν, ή Είρηνούλα είδε' καί έπείσθη 
πώς κάποτε λέγουν τήν αλήθειαν. .

Φ β Κ ΙΟ Ν  Θ α λ ε ρ ο ε

Ο ΕΑΕΦ ΑΣ Τ Η Σ  Α .Μ .Τ Ο Γ  Β Α Σ ΙΑ Ε ίΙΣ  Κ Ο ΪΚ Ο ΤΜ Π ΙΜ Π Η
(Μ Υ β Γ Σ Τ Ο ί ί ΐΜ Α Τ Δ Κ Ι  Α ΙΑ  ΠΟΛΥ ΜΙΚΡΑ Κ Α Ι  ΠΟΛΥ Μ Ε Γ Α Λ Α  Π Α ΙΔ ΙΑ )

Ε '.
Κ ’ έ£ημέρωσε.ν ό Θε6ρ την ήμέραν, ποΰ ¿πρόκειτ* νά γ ίνη  το  ρε

γάλο κυνήγι.
ΟΙ δύο σχοινοβάται είχαν χαθή, καί κανείς δέν ηΣευρε ποΰ ε ΐνε  καί 

ri κάμνουν, έκτος άπδ τδν Ά ρχικυνηγό , ποΰ ηταν ήσυχος γιατί, τοΰ 
εΤχαν δύση τον λό
γον τής τιμής των, 
άλλα καί κάμποσο 
ανήσυχος μ ή π ω ς  
δέν θά έπιτύχαινε 
το στρατήγημα- 
τω ν . Καί τότε αλ
λοίμονο I . .

Ή Α ύτοϋ Με· 
γαλειότης έ μαύ
ρος Βασιλεύς Κου 
κουμπιμπής ποτέ 
δέν έπήγαινε σέ 
κανένα μέρος χω · 
ρίς νά συνοδεύεται 
άπό μεγάλη πομ 
πή, παράταέι καί 
παρέλασι. Καί μία από τάς μεγαλητέρσς, ήτο ή πομπή τοΰ κυνηγιού.

Λοιπόν, εκείνο το πρω5ί έ£εκίνησε ή-μεγάλη πομπή διά τ ο ν . τόπον 
τοΰ κννηγίου. καί άρχιοεν ή παρέλασις των διαφόρων βαθμο^όρων^ 
θεραπόντων, στρατιωτών καί ακολούθων τής Αύτοΰ Μ εγαλειότητας.

ΙΙροηγοϋνται οί Άγγελιαιρόροΐ-.τοΰ Βασιλέ.ως. cl οποίοι ονοράίον- 
τοι καί Π ο δ η λ - α τ ο ι ρ ό ρ ο ι ,  ϊ ί  αίτιας των ποδηλάτων με τά όποία 
εινε έ^ωδιασμένοι καί τά όποια ό μεγαλοπρεπής Κουκουμπιμπής άγό- 
οασε μεταχειρισμένα καί ολίγον χαλασμένα, άλλα είς πολύ συμφερτι
κήν τιμήν, τόν καιρό ποΰ ήταν είς τό Παρίσι, λ

("Eiiitai ουνέχεια.) . Η ΚΥΡΑ-ΜΑΡΘΑ



2 4 4 Η ΔΙΑΠΛΑΣΙΣ ΤΩΝ ΠΑΊΔΩΝ 2  ΙΟΥΛΙΟΥ

Τ Ο  Τ Ρ 0 Χ 0 2 Π Ι Τ 0

ΚΕΦΑΛΑΙΩΝ Δ'. (Σ υνέχ εια )

Μ* μεγάλα γράμματα, εις τήν μό
στραν ενός μικροδ μαγαζιού ήτο γραμ
μένο·; : «  Παίρνετε δ,τι θέλετε, μια 
πεντάρα τό κομμάτι.» Και ή ασπροκόκ- 
κινη και μαβιά γαλλική σημαία έκυμά- 
τιζεν επάνω από μίαν μεγάλην χαμηλήν 
παράγκαν, όπου ήτο γραμμ.ένον : 1 II«- 
νόραμα με θαυμαστά θεάματα, 5 λεπτά.» 
Έπειτα ήσαν βαρκούλες, κούνιες, τρο
χοί,- μδλοι κ«ί άλλα διάφορα παιγνίδια.

Ποτέ δεν ήτο τόσον μεγάλη ποικιλία

ο Ά ν έ ίη  επάνω εις τού{ βίμαυι τον μίμον... (Σελ. 24 , βτήλ. γ'.

θεαμάτων καί διασχεδάσεωΥ εις τό Δου- 
δρΤνον.

Λιγάκι μα/.ρύτερ», μέ άλικα γράμ
ματα, έβλεπες : δ Ή  γιγαντογυναίκα καί 
δ νάννος σύζυγός της' είσοδος 10 λεπτά. » 
Καί Ιπειτα, ά/,όμ.η μακρύτερα : « Παιδι
κόν Οίατρον : Α ' θεσις: λεπτά 25. Β' 
θέσις: 15.' Γ' θέσις, ορθοί, λεπτά 5.»

Ητο ή πρώτη φορά ποδ ήρχιτο θέα- 
τρον εις τό χωρίον. Ό λος ο κόσμος ε- 
σχεδίαζε νά δπάγη εις τό παιδικόν θεα- 
τρον : καί οί μικροί καί οί μεγάλοι. Οι 
μικροί μάλιστα, τό έβλεπαν καί είς τον 
θπνον των. ’Από τό πρωι', άμα άπόλυ- 
σεν ή εκκλησία, ό παιδικός κόσμος ε- 
περικύκλωσε τήν παράγκαν. . ·

Έδιάβαζαν τά προγράμματα, έξάνα- 
ζαν τους τίτλους των έργων καί

«πΤστήΟιζαν τήν διανομήν των προσώ 
πων:

Π Α Ι Δ Ι Κ Ο Ν  Θ Ε Α Τ Ρ Ο Ν  

Ό  Κ οντορ εβ ιθ ούλη !
Ή  Μάννα.
Ό  Κοντορεβιθούλης.
'Ο Δράκος.
Ή  Γιαγιά.
Ό  Δραγάτης.

καί απέναντι τα ονόματα των ηθοποιών.
Εις τό ίδιο πρόγραμμα ήσαν άκόμη 

γραμμένα :
*22 επ ίακεψ ις  ιο ί  Χοντρό'Γιάννη  στο ΪΙαρίαϊ.

- Καί παρακάτω :
Τ α ξτ ίδ ιο ν  ε ίς  τ ή ν  Χ ώ ραν τω ν  θ α υ μ ά τω ν , 

Ώ ς βλέπετε, 
υπήρχαν θεάματα 
δι’ ολα; τας ορέ
ξεις καί δι ’ ολας 
τας ηλικίας. Ό 
καθένας έλεγε καί 
ύπεστήριζε ποιον 
άπ’ ολα έπροτι- 
μοδσε. Οί. θεατρί
νοι, μέ' τά φαντα- 
χτερά των ρούχα, 
¿πήγαιναν καί ήρ- 
χοντο ¿πάνω στήν 
εξέδραν, κ ’ έκα- 
μναν πώς είχαν 
σπουδαίας συνεν
νοήσεις μεταξύ 

των-, καί όλα αύ-τά 
διά. νά δείχνουν 
τα κτυπητα καί 
γυόλιστά καί άρ- 
γυρόχρυσα στολί
δια τών στολών 
των, Ήσαν λογής- 
λογής άνθρωποι: 
.γέροι καί νέοι, άν- 
δρες, γυναίκες και 
παιδία.Άλλά μο'· 
λ ις έπρόφθαινες νά 

τους ίδης'έβγαι
ναν έξω καί έμε
ναν μόνον όσον έ- 

χρειαζετο δια νά σε κάμουν να τους Ιπιθυ- 
μ.ήσης νά τους ξαναδής . Ηταν κ ’ ένας 
γέρος με άσπρα γένεια, ό όποιος ¿κτυ- 
ποδσε αδιάκοπα τό μεγάλο τύμπανο-;. 
Αυτός δεν ¿πήγαινε να κρυφθή,— άπ’ 
εναντίας. Οι άπ’ έξω έλεγαν πώς καλ
λίτερα θα έκαμν: ν ’ αφίση τήν Οεσιν του 
είς κανένα από τούς άλλους, παρά νά 
κάθεται καί νά ξεσχιζη τών ανθρώπων 
τα αυτιά, χωρίς διόλου νά σταματήση: 
θαρρείς κ ’ έπαιζε, χωρίς ν ’ άκούη ό ί
διο; τόν κρότον -τοϋ τυμπάνου του. ’Α
νάμεσα στα παραπετάσματα. έβλεπες κά 
ποτε εναν παληκαρα με άτλαζωτά, κόκ
κινα σαν παπαρούνα, καί μια γυναίκα με 
τριανταφυλλιά πλεκτά καί κολλητά παν
ταλόνια. Καί καθε φοράν που εμισοά- 
νοιγε τό παραπέτασμα κ ’ έκαμνενά φα~

νη ένα κομματάκι «πότες φορεσιές των, 
σοδ'ήρχετο νά'τους φωνάξης : <ι.’Ελάτε, 
λίγο άκίμα, νά χαρήτε τά μάτια σας!·'

Ά λλα  · τό πανί έπεφτεν αμέσως, και 
κανείς δεν ήμποροδσε νά παραπονεθή, 
δΓτι όσα είχαν i δη, τά είχαν ιδωμένα 
χωρίς νά πληρώσουν τίποτε. ’Έξαφνα, 
ενώ ένας μίμος, αλευρωμένος και μουν
τζουρωμένος, " ¿χοροπηδούσε, κ ’ έκλω 
τσοδσι, κ ’ Ικτυποδσε, κ ’ έγελοδσε, κ 
εδερνετο μόνος του διά νά διασκέδασή 
τους περιέργους, ένεφανίσθη έ’να κορι
τσάκι μ,έ στολήν χορεύτριας καί ήρχισε 
νά κάμνή βήματα καί χαιρετισμούς, στρο- 
φάς καί ήμιστροφάς,νά σκαρφαλόνη είς τα 
γόνατα, είς τούς ώμους, είς τό κεφάλι 
του μίμου, όπως θά εσκαρφάλονε τό πον- 
τικάκι στήν κουρτίνα, καί με μίαν ευ
στροφίαν, με μίαν ¿πιτηδειότητα ! Δεν 
επρόφθαινες νά το ίδής πώς το έκαμε.

’Ενώ ¿στύλοναν όλοι τά μάτια των 
είς τό κοριτσάκι, διά νά θαυμάσουν τήν 
φορεσιάν του, αυτό έκαμε ένα πήδημα 
καί... είς δύο χρόνους καί τέσσαρας κ ι
νήσεις, άνε&η επάνω είς τους ώμου; του 
μ,ίμου, καί άπό εκεί έστειλε φιλιά εις 
τούς θεατάς. Ά  ! τί νόστιμη χορευτρί- 
τσαί.Καί πώς την ¿χειροκροτούσαν 1 Ο
λων τά χέρια έκτυποϋσαν, ¿κροτούσαν 
με δύναμιν, ποδ 9¿ επονοόσαν έπειτα- 
τά κασκέττα άνεμιζαν εις τόν αέρα καί 
τά .κεύγε! μ.πράβο !» βροντώδη αντη
χούσαν.

Φυσικά, είχε μαζευθη πλήθος πολύ 
γύρω στήν παράγκα·.

Ό λοι οί άνθρωποι τοδ χωριοδ ήσαν 
έκεί, καθώς και από τα γειτονικά χω
ριά άκόμη. ’Εννοείται, ήσαν εκεί καί ό 
Πετρογιάννης- με τήν Μαργαρώ. Δεν έ
βγαζαν λέξιν άπό τό στόμα των. ΓΙσαν 
σαστισμένα, σάν άπολιθωμένα καί τα δύο 
άπό τήν Ικπληξιν, καί ¿θαύμαζαν με 
σιωπήν καί μ.ε ησυχίαν.

. Ό  'E o x s p i r b ç  έσήμανε, ¿νθυμίζων 
είς όλους, ότι είχε φθάση ή ώρα τοδ 
δείπνου. Τό πλήθος, με πολλήν του 
λύπην, διεσκΟρπίσθη, καί όλοι επέστρε- 
ψαν εις τά σπίτια των . Ό  Πετρογιάν- 
νης, ένας από ςούς τελευταίους, ¿κινήθη- 
νά φυγή καί αυτός άπό τήν πλατείαν.
. — Έ λα , πάμε, είπεν είς τήν Μαρ

γαρώ. Στέκεσαι αύτου, ριζωμένη σάν 
τριανταφυλλιά. Δεν έρχεσαι λοιπόν ;■

Α λλά  ή Μαργαρώ δεν άπεκρίθη. "Ι
σως μάλιστα καί δέντον ήκουσε. Μέ τα 
μάτια της καρφωμένα ¿πάνω είς τήν μι
κρήν χορεύτριαν, δεν έκινήθη κάν. Ή  
χορεύτρια έστερέονε τά άσπρα άτλαζέ- 
νια γοβάκια της, τα όποΤα- εδένοντο μέ 
κορδελλίτσες, όταν δε ήκουσε τόν αδελ
φόν νά φωνάζη τήν αδελφήν του, ¿σή
κωσε τό κεφάλι κ ’ Ικυτταξε τήν Μαρ
γαρώ. Ή  Μαργαρώ κατεταράχθη,ετρα- 
βήχθη εν βήμα ¿πίσω, άπλωσε τό χέρι 
προς τόν αδελφόν της, καί, χωρίς νά
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στρέψη τό βλέμμα της από τήν χορεύ
τριαν. ¿βάδισε με τήν κεφαλήν όπίσω, 
μέ μικρότατα βήματα, αντικρύζουσα πάν
τοτε τό βλέμμ.α, τό όποιον ήρχετο μα
ζί της, μαζί της...

Τά μ.άτια τής Μαργαρώς έπεταλού- 
διζαν; τά βλέφαρά της έτρεμ.ούλιαζαν καί 
τά χείλή της ¿χαμογελούσαν. Ή μικρή 
χορεύτρια ¿χαμογέλασε καί αυτή" ή Μαρ
γαρώ έπλημμ.ύρισεν άπό χαράν, καί, από 
τήν παραζάλην της, ¿πλησίασε ζωηρά- 
ζωηρά είς τ.ά χείλη της τό άλλο χέρι 
πού της έμενεν ελεύθερον, καί, με τα 
άκρα τών δακτύλων της, Ιστειλεν ένα 
δυνατό φιλημ.ατάκι πρός τό αντικείμε
νο’; του θαυμ-ασμοδ της -

Έπειτα ή Μαργαρώ ¿γύρισε διά μιας, 
έξεφυγεν^από τά χέρια του αδελφοδ της 
κ ’ έτρεξε, χωρίς νά σταθή πουθενά,· λές 
τήν ¿κυνηγούσαν έως τήν αχυροκαλύβαν.

ΚΕΦΑΛΑΙΩΝ Ε '.
Η ’ Μ ΙΚΡΗ  ΧΟΡΕΥΤΡΙΑ

—Τί συλλογίζεσαι, Μαρ
γαρώ ; ήρώτησεν ό ΓΙετρο- 
γιάννης τήν αδελφήν του. 
καθώς την είδε νά κάθεται 
σκεπτική είς τήν άκραν τοδ 
κρεββατιοΰ της, μέ τά μά
τια  της. ποδ έτριυπουσα-ν, 
ένόμ.ιζες, τά τζάμια κ ’ ¿τα
ξίδευαν εις μέρη μακρυνά. ·

' — Συλλογίζομαι τήν χο- 
ρευτρίτσα.

— Τό έπερίμενα... γνω
ρίζω μάλιστα κάποιον, που 
πεθαίνει άπό τήν λαχτάραν 
του νά την ξαναδή καί άλ
λου, καί δχι μονάχα επάνω 
είς τήν έξεδραν. Έ , τί θά 
Ιλεγες, άν σου επρότεινα νά 
παμε μαζί στήν. παραστασι 
τό απόγευμα ;■

"Ω ! Πετρογιαννάκη μου, πόσον σ ’ 
•Δεν ¿τολμούσα νά σου το 

ζητήσω, διότι, άν μου έλεγες δχι, ξε'- 
ρεις...

— Ά ν  σου έλεγα δχι ;
— Λοιπόν, νά ! εγώ θάέπήγαινάκαί 

μόνη μου... Δέν είνε νόστιμη, τί λές ;
— Ή  χορευτρίτσα ;
— Καί τ ί πεταχτή ; καί τί εδμορφο 

φόρεμα; Έκύτταξες τά φουστανάκια της, 
τήν ώρα που ¿χόρευε; Πετοδνε καί φ,τε- 
ρουγίζουν σάν τά φτερά τής πεταλού
δας. Κ ’ έκεϊνα τα ποδαρακια τηξ, μέσίι 
σ ’ έκε7να τά σκαρπινάκια, ποδ είνε μια 
τρέλλα I Καί τό στεφάνι της με τά κόκ
κινα τριαντάφυλλα στά χρυσά μαλλάκια 
της ; Καί τό ατλαζωτό μπούστάκι τη ς; 
Καί τό προσωπ'άκι της, καί τά μάτια της, 
«μα χαμογελά; Ξέρεις, δεν ήμπόρεσα 
πιά νά κρατηθώ, όταν της έστειλα τό 
φιλί. Καί κανείς δεν Θα ’μπορούσε να 
μ ’ έμποόιση.

— Όποιος σ ’ έβλεπε, αυτό Θά έλε
γε ..; Σέ βεβαιόνω, τα δάκτυλά σου δέν 
έπρόφθασαν κάν ν ’ άκουμπήσουν ¿πάνω 
στά χείλη σου, καί τής το ¿τίναξες τό 
φιλί σου, φεύγωντας, σάν νά ήταν δεμα- 
τάκι άπό ανοησίες...

— ’Αλήθεια ;... Ώ  ! έκαμα λοιπόν 
καμμιά ανοησία,, καί ίσως καί νά την 
¿πείραξα ;

' — "Ω ! οσο.γι’ αυτό δχι.
— Νομίζεις; .
— Είμαι βέβαιος. Είδα τήν άπόδειξι...
— Τί απόδειξι ; ΓΙές μού την γρή- 

γορα !
— Ν ά ίτό  φίλημά σου, πού τής το 

πέταξες στά τυφλά, καθώς ¿γύριζες τήν 
πλάτη σου νά φΰγγις, αυτή σου το αντα
πέδωσε !...

Ή  Μαργαρώ, ή όποία δλην αυτήν 
τήν ώραν έμενε καθισμένη είς τά πόδια

δέν .γεμίζει όμως καί τήν κοιλιά .μου... 
— Πήγαινε εσύ' εγώ δεν πεινώ. 
Εννοείται, ό Πετρογιαννης δέν θά 

έπήγαινεν ολομόναχος νά ζητ-ήση να φα- 
γη, ένώ ή Μαργαρώ δέν θα είχε οδτε 
τό δόντι της νά γλυκάνή... Καί δμως, 
χωρίς νάτης «πηντήση τίποτε, ¿βγήκε·;· 
από τήν αχυροκαλύβα, κ ’.-.έφυγεν ήσυ
χος ήσυχος, μέ τα χέρ'« του στήν τσέ
πη, σάν είσοδηματίας, κ ’ έσείετο κ ’ έ*·. 
λυγίζετο, περιπατών εί: τήν τύχην.Δέν 
ήξευρεκαλά-καλά καί αύτός τίέκαμνεν' 
,ήξευρε μόνον πώς ή Μαργαρώ ήτον ο
λομόναχη στο σπίτι, ότι είχε τό μυαλό 
της διαρκώς εις-τήν χορευτρίτσα·;, καί 
ότι άν δεν ¿πήγαινε αύτός νάτης φερη 
τίποτε νά τσιμπήση, αυτή θα έμενε σάν' 
τό πουλάκι στή φωλιά, θεονήστικη, 

Καθώ; ¿προχώρησε, σάν νά τον έ
συρε τό έμφυτον, πρός τό μέρος τής 

πλατείας, είδε-ποδ έβγαινε·; άπό' 
τήν στέγην τής παράγκας του 

•Θεάτρου ένας π υ κ ν ό ς  
μαδρος καπνός, καί, κα
θώς ¿πλησίασε, μία μυρω
διά λαχανόσουπας έσκορ- 
πίσθη γύρω του, καί ένας 

■ . κρότος από σιδερικά- 
καίπιατικα έκτΰπησε
Τήν ά*?ήν του.Άπό 
τ·0 παραθυράκι, εί

δε τόν άνθοω-

« Κ*ί τβυ έπρόσφερε εν* μήλο.» (Σελ. 246, στήλ. α’ .

ευχαριστώ; 1
τοδ κρεββατιοΰ της, άμΛ ήκουσε τόν 
αδελφόν της νά της κάμνη αυτήν τήν 
άποκάλοψιν, 'έσηκώθη μ’ έ’να πήδημα,, 
τον ¿πλησίασε, έβαλε τα χέρια της γύρω 
στόν λαιμό του, καί τον έσφιξε μέολην 
της τήν δύναμιν.

— Φθάνει, Μαργαρώ, τής είπεν έ- 
έκεΐνος, θα με κάνης πάλιν νά πνιγώ.

— Μέ συγχωρεΐς, τοδ άπήντήσε, τό 
είχα λησμονήση...

— "Ελα καλλίτερα, ·;ά παμε . στο 
κτήμα του κ. Δημάρχου, νά φαμε τίπο
τε. Ή  Σταμάτα είνε στο πανηγδρι, 
καί δέν θά μας πειράξη.

— Στο κτήμα; ’Ονειρεύεσαι! Νάδά 
ή ώρα, νά παμε τώρα στο κτήμα..

— Τό ξέρεις πολύ καλά, ότι δέν θά 
περάσωμε τήν ημέρα μας χωρίς νά φάμε.

— Καί -γιατί δχ ι; Δέν είνε πανηγδρι 
σήμερα (

— ’Ωραία απαντησιςκι" αυτή, Μαρ
γαρώ μου. Το πανηγδρι διασκεδάζει,

ίρω-
πον μέ τά ά
σπρα γένει«, δ 
οποίος κάτι ά- 
νεκάτευε ¿πά
νω στή φωτιά, 
καί πίσω άπό 
τό' τροχόσπιτό 
των, ήσαν έξ- 
έπτα αλλοι,κα- ■ 
θισμ.ένοι κατα“ 
γής, κ ’ έτρω

γαν, έπιναν άπό τά μπουκάλια, κ ’ έγε- 
λοΰσαν μ’ όλη τήν καρδιά των,
• Τ ί ευτυχείς άνθρωποι ποδ έφαίνοντο ! 
Κ αίτί ώραία εΰωδία, γύρω τω ν ! Χωρίς 
άλλο, ήσαν εκεί οίκογενειακώς, καί έ
τρωγαν να κάμουν δυνάμεις καί πνεδμ^ 
διά τά ώραία γυμνάσματα που ήσαν έ
τοιμοι να έπιδείξουν καί δια τα ώραΐά 
λόγια που ¿σκόπευαν νά ’πουν έπειτα; 
Καί ό μικρός μας εφαντάσθη ν,ι’ ολας 
ότι ήτο καθισμένος εις τό θέατρο·;, ότι 
¿θαύμαζε χ ’ ¿χειροκροτούσε τούς ήθο- 
ποιούς. .

αΓΙόσον Οα καμαρόνουν,έσυλλογίζετο, 
άμα τους χειροκροτούν, όπως τήν χορευ
τρίτσα ! Θα ήτανε τό όνειρό μου,¿μένα, 
να. κάμνω γυμνάσια -καί νά μαθαίνω 
άπ’ έξω μέρη διά να μ.ε χειροκροτούν. 
Καί έπειτα δέν είνε κανείς ντυμένος σάν- 
χωριάτης ι δεν φορεί τσέκαρα, ;π«ρά 
σκαρπίνια" δέν φορεί μαβιά μπλούζα, 
παρά μεταξωτή βέστα καί βρακιά βέλου·
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όενια' %at ίχεττα, «Τν* πάντα μ,έ κόσμον, 
εχει κάποιον νά κουβεντιάζη, Βλέπει 
«δίβκοχα καινούριους τόπους κ«ί όιαψο- 
ρετιπούς ανθρώπους, πβϊ ανθρώπους πού 
σε καλοπιάνουν,'«φοϋ διασ*:δάζουνε μα
ζ ί σου’ ένφ εδώ, είνε πάντα αυτοί· οί 
ίδιοι, χατσούψηδες, πού όλο κουταμάρες 
λένε. riavtoC τούς βλέπ-ις, χάντα μ.χρο 
στά σου βρίσκονται, μέσα στο μυαλό σου 

. πάντα με το ψύβο πού τους έχεις, μ* 
τήν ένθύμησιν πώς σ’ έβλαψαν. Κ ’ έ ',ώ  
δεν ξίρω τι θά έδινα, «ν ήμουν εκατό 
μίλιαμακρυά άχό αύτή τή Σταμάτα 
καί τόν.ΓΙετράκη της I»

Έ νω έσυλλογίζιτα αυτά, επλησίασεν 
ακόμη περισσότερον εις εκείνην τήν συν
τροφιάν, χωρίς νά το καταλάδη. Καί 
μαλιστα, «ιχε χάρη τόσην ψόραν, ώστε 
δέν ήτο πλέον δυνατήν νά εχιστρέψήεϊς 
τήν πλατείαν χωρίς νά περάση εμπρός 
από τους θεατρίνους. Αυτό τον έκαμε 
νά στενοχωρηθή πολύ.

— Έ λα  δω εσύ, μικρέ περίεργε, 
ειπεν ό γερός χοδ εκγυπούσε προτήτε- 
ρα το τύμπανον' άκόμα θά τρυγυρίζης 
μέσα στά παρασκήνιά μας ; Μήν τυ 
χόν καί θέλεις κανένα κομμάτι άχό. το 
χοιρομέρι μας ; . . . ;Νά, πάρε. δεν 
είνε σκόλη κάθε μέρα. . . Και, επει
δή ό Πετρογιάννης ετραβήχθη όπισω : 
— Έ λα  λοιπόν κοντά, δεν μου φαί
νεσαι γιά πριγκιπόπονλο, μέ τά τρϋκη- 
μένα. σου τσόκαρα. Δέν είνε ντροπή, 
άμα πείνα κανείς. . .

Καί, καθώς έλεγεν αύτά ό γέρος, 
τού έχρόσφερε μία μεγάλη κόμματα 
ψωμί,- σκεπασμένη με ροδαλό χοιρομέρι.

Ό  Πετρογιάνης «δίστασε νά δεχθη 
ελεημοσύνην άχό εκείνους τούς ανθρώ
πους που δέν έγνώριζεν' άλλά εσυλλο 
γίσθη τήν Μαργαρώ, ή όχοία είχε νά 
φάγη από τό βράδυ. Έπλησίασε τότε 
σιγα-σιγακαι άπλωσε τό χέρι του, ενώ 
μέ τό αλλο έβγαζε τό κασκέττο του' 
ειπεν.ευχαριστώ εις τήν συντροφιάν, κ ' 
Ιτρεξε νά φύγη. ‘Αλλά, καθώς έτ'ρύ- 
πονε. να πέραση πίσω από τό καραβάνι 
τών θεατρίνων, ήσθάνθη ότι τον «τρα
βούσαν άπό τό ρούχο, «γύρισεν αμέσως 
κ ’ «όρίθη έμπρός εις τήν μικρήν χο 
ρεύτριαν.

•— Έσύ δέν είσαι ό αδελφός της ; 
του ειπςν αυτή χωρίς περίσσοτέρας εξη
γήσεις' νά λοιπόν νά της δώσηςαύτό...

Καί. του έπρόσφερε £να μήλο, εις το 
όποΤον «φαίνετο τό «λαφρόν ίχνος μιας 
δαγκαματιάς.-^- Έπήγαινα νά το φάγω, 
είπε, καί, εννοούσα τό σημάδι, όπου ή 
φλούδα τού μήλου είχε κάπως βουλιά- 
ξη : Λυπυύμαι. . .δ ε ν  το ήξερα . . .

Ό  Πετρογιάνης έδραξε τό μήλο, 
«χαμογέλασε καί έξαναπήρε τον δρόμον 
διά τό σπιτάκι των.

Εις τήν ιδίαν θέσιν, όπου την είχιν 
αφίση; μέ τα μάτια της πάλιν προση

λωμένα πολύ μακρυά, ό αδελφός έξα- 
ναβρήκε τήν αδελφήν του, βυθισρ.ένην 
εις σκέψεις. Αυτή δέν «σήκωσε καν τό 
κεφάλι; όταν «κείνος ¿πλησίασεν,
: — Γνωρίζω κάποιον, είπιν ό Πε- 

τρογιάννης, που θά φάγη αυτό τό ψω, 
μι, αυτό τό χοιρομέρι, μέ πολλή όρεξι 
καί διάθεσι. . . Καί αύτός ό κάποιος, 
έπρόσθεσεν, άμα ειδεν ότι ή Μαργαρώ 
δέν έσάλευσεν άχό τήν θέσιν της, είσαι 
έσύ, · Μαργαρώ.

— Έ γώ, τού απήντησε καί άνεση- 
κώθη μέ ζωηρόν κίνημα. Έ χεις μεγά
λο λάθος. . . Έ γώ έφαγα σήμερα κ ’ 
«χόρτασα γιά όλη τήν ημέρα. . .

— Έχόρτασες ; μέ ΐ ί  ; . . .
— Συλλογίζομαι πράγματα. . .  ένα 

σωρό πράγματα !, .
— Αύτά όμως δέν κόβουνε τήν πεί

να, κ ’ εγώ. σου δίνω τόν λόγο μου, πώς 
θα φας καί θα καλοφας άπό αύτό τό 
φαγάκι. Έ ,ώ  σού το λέγω, καί σού το 
ξαναλεγω, καί στοιχηματίζω μαζί σου 
όλα τά χρήματα, που είνε στήν παληά 
τήν κάλτσα, πώς πριν σημάνη ή πρώτη 
καμπάνα τού εσπερινού, δέν.θά μείνη 
ου'τε κουκουτσάκι άπό αύτό τό μήλο·

Ή  Μαργαρώ «κύτταξε καλά τόν α
δελφόν της. - -

— Καί γιά νά γίνη αυτό, έπρόσθεσεν 
ό Πετρογιάννης, δεν έχω παρά'ένα λο- 
γάκι νά σου ’πώ.

— 'Ώ ! τό γνωρίζω,.τό λο,γάκι σου! 
Θά μου ’πης πώς δεν έκοψε ή Στα
μάτα αύτό τό ψωμί, ούτε τό χοιρομέρι, 
ούτε τό μήλο απ τή μηλιά του. . .

— Καθόλου !
— Θά μου ’πής πώς τ ’ αγόρασες 

μέ τα χρήματα, πού σου έδωσε ό κύ
ριος Δήμαρχος.

— Οδτε αυτά. .
— Αί, μά τότε, δέν ξέρω τίποτε!... 

Αυτό πού ξέρω είνε πώς δέν τα εχεις 
κλεμμένα.

— Καί πώς δεν έχουν κατεβη ζυμω
μένα, ψημένα, έτοιμα καί κομ.μένα στή 
φούχτα μου.

— Ποιός σού τα έδωσε ;
— "Αν το 'δρής, Μαργαρώ μου ! 

είν’ .απίστευτο, αδύνατον νά το φαντα- 
σθής. . . Έ λα  . . . Ί ό ’βρήκες ; .

— Ό χι !- δηλαδή. . . ίσως. . . δέν 
τολμώ όμως. .

— Δέν τολμάς ; Αί, λοιπόν, αυτό 
0« είνε τότε. . . .Πές το. . . τό επέτυ
χες, δέν εΐν ’ έτσι ; . . .

— Άπό τό.θέατρο ; . .  . ή χορευ- 
τρίτσα; . . .

— Αυτή, ολη κΓ ολη !
— "Ω ! ΙΊετρογιάννη μου, ύποθέτω, 

πώς «συ δέν έζήτησες τίποτε, δέν είν’ 
έτσι ; . . . είπε κ ' «δάγκασε τά χεί 
λη της. ^

— Α π ’ έναντίας, «γώ δέν.ήθελα.
Καί της διηγήθη, μ' όλας τάς λε

πτομερείας, πώς συνέβησαν τά πράγ-' 
ματα. .

— Ά  I έτσι, μάλιστα ! «ϊχ-ν ή Μαρ
γαρώ, όταν εκείνος έτελείωσε. Τώρα 
τό θέλω, αύτό τό φαγί. ; .

Εμοιράσθησαν τό ψωμί καί τό χοι
ρομέρι, καί. οταν έφθασαν εις τά . επι
δόρπια, ή Μαργαρώ εδραξε τό μήλο, 
τό έσπασε στά δύο, έδωκε τό £’να κομ
μάτι εις τόν αδελφόν της, έκράτησ?. αυ
τή τό άλλο, καί το έδάγκασε μέ όλην 
της τήν καρδιά.

— Ξέρεις, Πετρογιάννη ! «Ιπε ή 
Μαργαρώ, όταν «τελείωσαν τό φηγητόν 
των' δεν είχα. στοιχηματίσω μαζί σου 
τά χρήματα τής παλγ,άς τής κάλτσας!...

(Έ π ιτα ι συνέχεια) Ν. Ποριωτβ ε  
[Κ α τ ά  τα γαλλικόν της Κ α ς 4'.- Λ α ιο ν ς .]

Τ ’ Α Σ Τ Ε Ρ Ι Α

Γ ια τ ί τ ά σ τ ίρ ια  τόσο π λ η δ α ίνο υ ν  
μέσα στό χάος τό  σ κ ο τε ινό ;
— Ό σοτπα ιδάκ ια  στή Υή π ε θ α ί ν ο υ ν  

Ό λ α  π η γ α ίνο υ ν  στόν Ο ύρανό. .

Κ ι’ ό ταν ή νύκ τα  περνφι σιμά τω ν  
Κι* όλόγυρά τηε χοροπηδούν,. ' 
Θ υμούνται πρόσχαρα τή  μαμά τω ν  
Καί σκύβουν όλα  γ ιά  να  τή  δούν.

Καί τά  ματάκια τ ω ν  Ξεχωρίζουν 
Μ έσα στό χάος το  σκοτεινό  
Κ αί φ έγγο υ ν  όλα  καί λαμ πυρ ίζουν 
Καί φ α ίνο ντ  ’ ά σ τρ α 'σ τό ν  ούρανό.

ίΟΛΝΝΗΕ Π οΛ Ε Μ Η Γ

Π Α Γ Δ ΪΚ Ο Ν  Π Ν Ε Υ Μ Α

*Η Κάχια πρός τήν Φιφίκαν, ή όποια φορεΥ 
γυαλιά ι

— “Ε  I Φιφίχα ! . . M i δένάκοΰς τόσην 
ωρ* που σέ φωνάζω ; . . " Ε  ! βάλε έπιτέλου; 
τα γυαλιά σου. . . <τ’ αυτιά ί !

■ *«/νιέτιίΛ>, v*d ϊήί Jcaxffi&iíai}? *Λ#ΰαχ4ίΰδ&ζ, * 
ψ *

Ό  Διδάσκαλος; — Παιδί μου, χωλαίνεις 
πολύ. . . πάρε τά μέτρα σου μήν πάβης κτμ- 
μια ιστορία, . .

Ό  Μ α & ητής : — ’ Αχ αυτός ό άθλιος ό πα
πουτσής που μου έκαμε τόσο στενά παπού
τσια I.. Ιίαΐ μήπως δέν έπήρετα μέτρα μου;

*1.ντάκι\ v¡t* τον *Λοτ«ιιοίν/ος· θύσανον., 
*

* *
Ό  Kou^toxsfαλάνης, βλέπων Q7rr®06v μ’όχροΰ 

κάρρον τα άρ/txa του ιδίον.τητου Π. X, καί 
την χρουοΧογβα*-· 190^. άναφωνεΓί

— Ά , μ* αύ-ο είνε. Οαΰμα ) Νά κατα- 
(ΓκίυασΟη 1902 χρόνια προ Χρίστου, xat νά 
διατηρηται ακόμη £ τα  ,xatvo¿pyto ί

tütr ¿¿ο*τος Ήλιον
* ¥

Πρό τοϋ ηλεκτρικού σιδηροδρόμου.
Γιά ννης ΙΙώ, π ύ  ί· τί φόρα δ ήλεκτρ ικόςέ..
Παύλος ; — ΆλήΟιια. ξέχασα v i σοΰ τό πιο. 

Χθες πήγα Ά.'βγάλω άπό τό παράθυρο τό κε
φάλι μου, καί. άπό τήν πολλή φόρα μοΰ έφυγε, 
καί ΰστερ’ άπό μισό λεπτό, τό ίδλεπα χίλια 
μϊλλια μακρυά. .  Ευτυχώς ηταν έκει" Ινας φί
λο; μου καί τό ϊπιασε, καί στήν επιστροφή 
μοΰ τό έδωκί.

νη ό  ϊ « · ν  jiik ii/ v  Λ ζ ί •Jltiduv.

1 9 0 5 Η ΔΙΑΠΛΑΣΙΕ ΤΩΝ ΠΑΙΔΩΝ

<1 ι  άλΧΑσσουτεφ κ α τ ο ικ ία ν  βυνδρομιη- 
τ σ ί ,  παρακα 'λούντα ι, διΑ ν4  μή  «αρ κ - 
« ίπ τ η  τ ύ  φ ύλλου  τω ν , νά  β η λό νο υν  ά- 
μέσωφ τήν ν ία ν  τω ν  δ ιεύ θ υνσ ϊν  εΐφ  τό  
Γ.ραφι'ίόν μας, β υνα π ο β τέλλο ντες  κ α ί 3 0  
ϊ ί π τ ά  βιΑ τή ν  ΐκ τύπ ω β εν  τ ϊμ  ν ία γ  τ α ι 
ν ία ς .

Μ Λ Μ Φ Ι Α ^  ‘ ΰ Μ ϋ ϊ Α Ι »  '

ΣΤΣΤΑΖΕΙ ε ΚΑΙ .ΕΓ-ΓΡΑΦΑΙ
ΠΤΩΧΩΝ ΠΑΙίΙΩΝ ΦΙΛΟΜΟΥΖΩΝ

Ό  Βαρναΐκός Σύλλογος «Ευξεινος» ένέγρα- 
ψε δ ι’ εξόδων του τό ΰπ ’ αριθμόν.28 συσταδεν 
πέρυσι άπορον Ίιαιδίον τής Σμύρνης. Συγχαίρω 
τόν Σύλλογον «Ευξεινον» δια την ευγενη του 
πραξιν'καί εύχομαι να ευρί) πολλούς μιμητας.

Είδατε τι μου έγραφε προχθές τό Ύ τ ιε ρ  Π α 
τρίδας περί των συχνών και εκτενών επιστολών. 
Είδατε επίσης τί άπήντησα εγώ : ότι εις τσΰ- 

■ το δέν ειμπορώ να βαλω κανένα περιορισμόν. 
Μίαν* μόνσν παράκλ.ησιν Οα σάς κάμω ; ΓΑν εινε 
δυνατόν, αί παραγγελίαι α! περιεχόμιναι έντός 
έκτενονς έπιστολής, να εινε πάντοτε γρσμμί- 
ναι χωριστά, είτε εις την άρχήν, είτε εις τό 
τέλος τής επιστολής, καί μαλιστα μέ τίτλον 
ο Παραγγελίαι». Αυτό 9α μέ διευκόλυνε πολύ. 
Μου συμβαίνει πολήάκ'ις να λαμβάνω έπισιολάς 
όκτασελίδους, συνοδευομένας από ολίγα χρήμα
τα, π : χ: άπό γραμματόσημον 30 λεπτών. Πρέ
πει λοιπόν νά διαβάσω αμέσως μέ προσοχήν 
καί τάς όκτω σελίδας, δια να ίδώ διατί στιλ- 
λονται αύτά τά χρήματα καί νά έκτελέσω τήν 
παραγγελίαν, Αν λοιπόν ή πκραγγιλία εινε 
γραμμένη χωριστά, 5πως σας εΐπα, εις τήν 
άρχήν ή εις τό τέλος τής επιστολής, 9α τήν 
ΐδω εύκολα, θα την εκτελέσω αμέσως, — διότι 

- πάντοτε μία παραγγελία έπείγει,— καί έπειτα, 
με τήν ησυχίαν μου, 9α διαβάσω τάς όκτώ σε
λίδας διά ναπαντήσω εις τήν 'Αλληλογραφίαν. 
Αυτήν τήν χαριν δεν ειμποροϋν να μοΰ κάμουν 
όσοι μοΰ γράφουν ΐκτενώς ;

Τό ονειρον τής Κνματιζοναης Σημ α ία ς  ([8ε] 
διά τάς εκτάκτως ώραίας Ιπιστο'·άς,) έίεπλη- 
ρώ9η : τΗλ9ίν εις τος ’Αθήνας,.μοΰ γράφει άπό 
τάς Άλήνας, μ’ έπεσκέφδη εις τό Γραφειόν 
μου... Πόσον ζωηρά μοΰ περιγράφει τάς εντυ
πώσεις του! Προπάντων όταν άνήλ9εν.είς τήν 
Άκρόπολ,ιν...

Με μεγάλην μου επίσης χαράν είδα εις τό' 
Ι’ραφεΓον μου καί τό Κ ό κ κ ινο ν  Κ ρ ίνον, [(ΕΕ] 
διά τήν τελευταίαν ’Αλεξανδρινήν Έπι9εώρη·' 
σιν), τό όποιον πη αίνει νά περάση τό καλό- 
καΓρι του είς τόυ Βώλον καθώς καί ιόν Μ ι
κρόν Β ιολισ τήν ,ό οποίος ία παραΟερίση είς Χίου. 
Τί καλά παιδιά! ' .

Ό  Δίκέφαλας 'Αετός [5ε1, εξακολουθεί τάς 
μελέτας του καί τάς μεταφράσεις του έκ τής 
γαλλικής φιλολογία:, των όποιων δείγματα μοΰ 
δίδει συχνά ι Είδα καί τήν εικόνα του είς τήν 
εκδρομήν, πλησίον του κ άήμάρχου καί τοϋ 
πατέρα του... ’Αλήθεια, ή κριτική εκείνη περί 
των « ’Ανατολικών» τοΰΟϋγγώ, τήν όποιαν με
τέφρασε χωρίς νά ξεύοζΐ τίνος είνε,' εινε τοΰ ί
διον τον Οΰγγώ. Είς τους προλόγους τών βι
βλίων του, ό μέγα: ποιητής συνείόιζε πάντοτε 
νά γράφ·») περί τοΰ έαυτοΰ του ίριτοπροσώπως; 
ο Ό  συγγρίφευς τοΰ παρόντος βιβλίου-νομίζει... 
κτλ.· Ένεκα τούτου ό Δικέφαλος ’Αετός Iξέ- 
λαδε τήν κριτικήν ώς γραμμένην άπό άλλον.

Καί τό αγαπητόν μου Χ ειμω να νθόν [6ε] 
επίσης διαβάζει πολλά πραγματα καί πάντοτε 
έχει νά μοΰ γράψν; ώραίας έντυηώσιι; καί περι
έργους κρίσεις. Έ γινε καλα ό έξάδελφός του, 
ό όποΓος ήτο κλινήρης ; Τό ευχαριστώ πολύ καί 
διά την λεπτομερή στατιστικήν τών Ευσήμων 
της Α' Ήαμηνίας.

Ά ΐλά τή ν λεπτομερεστέραν στατιστικήν μοΰ

τήν έστειλε τό Σ ή μ α  τής Διαπλάοεώς [8 ε ], ι 

τοΰ όποιου έΟαύμασα τήν υπομονήν καί τήν 
ακρίβειαν. Καί ή Ιπιοτολή του, ώραιοτάτη καί 
ποικίλη, μέ άπεζημίωσε διά τόν τόσον καιρόν 
ποΰ έκαμε νάμου γράψη Ν*ί? ή Φ ίλη  τ& ν  
Ζψεον εινε κόρη Ήγεμόνος (τό άκοΰς καί σύ, 
Χειμιί,νανθον ; ) αλλά τίνος δέν ειμπορώ νά 
είπιο διότι 9ά επροδίδετο τό δνομά της.

Τί νά σοΰ είπω, Δ ίχ ρ ω μ α  Φούξια^ [ « « ]  ! 
Κ’ έγω νομίζω 5τι δέν πρέπει κανείς νά παρα
μελή τήν Αλληλογραφίαν του, ή όποια δια
τηρεί τήν φιλί*ν· άλλά, άπό αμαρμαρυγώδη 
νάματα αϊγλης, διαχυνόμενα^ έν τή ψυχή, καθ’ 
ήν στιγμήν επικοινωνεί μέ τάς προςφιλεΓς αυτή 
ψυχάς·, δέν καταλαβαίνω. Ιιω πολ)α πράγμα
τα ... Ό  περί ου έρωτας Διαγωνισμός 9α δημο- 
σιευθή πολύ γρήγορα. _

Β υζαντινό  Α η δ ό ν ι [ε ] , σοΰ έστειλα'ο,τι έ
ζήτησες. Τό περίεργον είνε δπ φέτος, άντι9έ- 
τως πρό; ο,τι ΰποδέτεις, δέν παρετη^ηΟη έλατ- 
τωσις τής ’Αλλη>ογραφίας κατά την- έποχήν 
τής μελέτης τών εξετάσεων Οί φίλοι μου ιμε- 
λετοΰσαν καί ίίς  τά διαλείμματα τής μελέτης 
μοΰ έγραφαν. Έίεώρουν τήν αίλη'-ογραφίαν ώς 
αναψυχήν είς τους κόπους των εξετάσεων J

'Ένα χαριτο'μένον επιτυμβιον μου υπενβυμι- 
ζεισήμερονό 'Α ε ιι3 .ύ ς [ε  |. Κάποιος μουσικός, 
ίίς  τήν Γαλλίαν, άπέθανεν έπειδη έφαγε μέ λαι
μαργίαν ψάρια. Καί επί τοΰ τάφου του έχάρα- 

\α ν  κατά σειράν ούτές τές νότες : 
λά, σόλ, λά, μ ΐ,'λ ά ,  

τό όποιον γαλλιστί διαβάζεται οίίτω: Lu « i l  I 
mis 'ΐί. Δηλαδή: «Ή  γλώσσα (ψάρι) τόν εβα- 
λενέδώ.»

Σοΰ έστειλα αγγελίας καί τιμοκατάλογον, 
Ξεχεομένε Λόρδε. Είχαν συσσωρευτή πολλαί 
έπιστολκί σου κ’ εβραδυνα να σου άπαντησω 
ένεκα άσχοίιών. Κανείς δέν μου εγραψε τίποτε 
εναντίον σου, να είσαι ήσυχος καί ·,ά μοΰ γρά-
■Ρζΐί- , , ,

’Λπό τας Πατρας μου ανηγγελ9ησαν οι ευτυ- 
χεί"; γάμοι τής παλαιδς καί αγαπητής μου φί
λης Έ λ ιν& ε ρ ία ς  Καρϋλλον μετά τοΰ κ. II. 
Βουρλούμη. Τα 6ερμότατα συγχαρητήριά μου
είς ολην τήν οικογένειαν

Μία χαρά καί μία λύπη : Τό αγαπητόν μου 
Χευρόσπαστον έχασε τόν πολύτιμον καί σεβα
στόν του πατέρα. Καί τώρα αύτός εί ε. οΐΥΛγε- 
νειάρχης, αύτός ανίλαβε τήν 8ι=ύ9υνσιν του 
Καταστήματος. . Ό  Θεός νά τόν προστατεύση 
καί νά Τον στήριξή εις τας νέας ·. ου σοβαρός 
ασχολίας !

Βέβαια, Δάο«ς Φ οινίκω ν  [ε ε ] , δσω περισ
σοτέρους άδε-φονς έχει κανείς, τόσω περισσο
τέρους φίλους καί βοηύους, χα9ως ειπε καί. ό 
Κολόμ.βος. Να σοΰ ζήσν] ό νέος αδελφός] Ιίολύ 
Ιχάρην διά τους λαμπρούς βαθμούς τών φίλων 
μας, οί όποΓοι φέτος μ ετιμησαν εις τας εξε
τάσεις, — όποος δα πάντοτε I

Ώραίας επιστολας αυτήν τήν εβδομάδα μοΰ 
έγραψαν καί οί έξης : θαλάσσιος ‘Α ή ρ  [ΕΕΕ], 
'Υπέρ Πατρίδας [Ε Ε ] , ’Α μ ίμ η ιο ς  Γελιοίοηοιός  
[ε ε ] , [εδοισα την επιστολήν του προς τον κ. Φαί- 
δαινα, ό όποιος τόν υπερευχαριστεί1 δι’ όσα γρά
φει') Ριμ βά ζονα α  Ονρανολ&τρις [ε ε ] , Μ ικρά  
Ά τ & ίς  [ΕΕ], Θνγάτηρ ιο ϋ  Φαραώ  [ΕΕ], Μ ά ρ - 
τνς τής Έ ^ε νθ ε ρ ία ς  [ΕΕΕ], Ονγος τον Μ ο ν -  
οοχράνον [εε1· Γ α λ ή  τής Ά γ χ ν ρ α ς  [ε ε ε ] , 
Π ΐίρ < ντή  Καρδία  [ε ε ] , Καισαρίόο [ΕΕΕ],Άρ- 
χιζιζά νιον |εε], Έ λ ιχ ω ν ιά ς  Παρθένος [ΕΕ), 
Ρόδον τής Α να το λή ς  [ε ]  καί Φονρνέλλ.ο [ε ].

Ί ί γ κ ρ ί ν υ υ σ »  τ Α  ψε υ δ ών υμ α  τω ν , δέχο
μαι μετά χαρας είς τήν ’Αλληλογραφίαν καί είς 
τους Διαγωνισμούς μου τους νέους μου φίλους : 
Άθφαν Περιοτ-ράν (Υ.Ν.Ρ ) Ανραν της “Ι 
δης (Κ. Γ. δέσμην Μ, Μυστικών έστειλα- ή 
πρότασίς σου θά δημοσιευΟή είς τό- προσεχές·) 
Ιδανικόν τής Έ λ λ ά δ  ς (Δ.Γ.) καί Μ·χρονλαν 

‘Αρσακειάδα [Ε. Β. ευχαριστώ πολυ δι’ όσα 
γράφεις.)

’ ί λ λ α γ α ΐ  Ψ ευδωνύμω ν ι Κ νρ ία  Δεν μέ 
μέλει (Δ.Λ. αύτό ητοτό καλλίτερον)και ¿7ο- 
θ ψ ή  'Ε λ λ ά ς  (I. Α. ΙΙ. εύχαριστώ πόλυ δια τό 
ξεσπάθωμα- αί προτάσεις θα δημοσκυθοΰν εις 
τό προσεχές.)

ΑΠκρΑ Μ υστικά  έπ ιβ υμ ο ΰν νά ν τα λ λ ά - 
ξαυν . ό Λόφος το ϊ Γά νο ν  μέ τήν Λ ε νχ ή ν  
Ν ύ χ τα , Ν τ ο ν μ χ λ -Τ ρ ϊπ λ  καί Λ ά μψ ιν τον 'Η 
λ ι ο ν — ό Ρεμβασμός με τήν θ εά ν τής ‘Ε λ π ί 
δας, Λ ά μ ψ ιν  τον Ή λ ι ο ν  καί θερινόν Ουρα
νόν'— ή Χιονισμένη Κ ο ύκλα  μέ τήν Χαράν  
τώ ν  Γονέω ν, Λ ε νχ ή ν  Ν ύ κ τα  κ*ί Φ ίλην τών  
Ζ ώ ω ν  —  ή Λάμψ ις του Ή λ ι ο ν  μέτόν Λ α μ 
πρόν Ί α  n ía , Δοίκισσαν τώ ν Σ α λ ώ ιω ν  κ α ι- 
Ρόδον τής ’Ανατολής — ^  Βασίλισσα τ ώ ν 'Α ν -  
ϋ έω ν  μέ τόν ’Απόγονον τοΰ Νέοτορος, Λ ευ 
κήν  jVájtra καί -Φίλημα τοΰ Κύματος' — ό 
Τρεμοσβύνιον Αόγερινός μέ τό Ά ρ χ ιζ ιζά ν ιο ν  
τοΰ Παρθεναγωγείου·—  ή Γ ία ν ξ  τής Α θ ή 
νας μέ τήν ’Ε ρ υ θ ρ ό ν  'Α κ τίνα , Κρεάλην καί 
Β ρνχώ μενο ν Λέοντα’—  ό "Α ρ η ς  μέ τό “Ο νει- 
ρσν Θερινής Ννκτός καί Μ ικ ρ ό  Π ειρ α ιω τά κι’ . 
— 4 Ποσειδώ ν τής Μ ή λο «  μέτήν 'Ο ρ ιιχ ά λ -  
χινη ν  Κ όρην  καί Ίδ ιά  τροπήν Ξανθοΰλαν' —  ή 
Ρέα  Σ ι ίβ ία  μέ τό Χειμώ νανθον, Ναυιοπον* ■ 
Χαν loo Μεσολογγίου καί Λια κριθεToar Α ρ 
σακειάδα'— τό Εντυχες Μ έλλυν  μέ τήν Ά -  
νέλπιστον Χ α ρά ν '— τό "Α νθ ος  τώ ν Λ ε ιμ ώ 
νω ν  μέ τήν Φ ίλην τών Ζ ώ ω ν — ό ΦλοΤοβος

3~ς θαλάσσης μέ τήν Γλωσσοχοη&ναν' — ή 
ιερ.ωτή Καρδία  μέ τήν Διαχρι&έίσαν 'Α ρ 

σακειάδα' — τό 'Ωχρόν Ά μ ά ρ α ντο ν  μέ εήν 
Κ υρία ν Τ ρ ίγ χ ι-Τ ρ ά γ χ α , Κ υρία ν Τ ρ ά χ α -Τ ρ ο ύ -  
καν καί Κυρία ν Σχα ρ φ α λό οιρ α ν— ό Μ ικρός  
Λέσβιος μέ τήν Ρέαν Σ  λβίαν, ’Ελληνικ όν  
Γραμματόσημον καί ‘Α ρ χιζιζά νιο ν τοΰ Π α ρ 
θεναγωγείου"—  ό Κομπογιαννίτης μέ τόν Τ ρ . ·  
ιττόλεμον, Κ ίτρ ινη ν Μ άσκαν καί Κ όρην τοΰ 
Α Ι  θέρος'—  ό ΠομχαΙος ‘Ερ μή ς  μέ τόν Λίο- 
ραμένον Μ ενεξέν, Νυκτοκόρακα  καί 'Ασπ ίδα  
τής 'Α θ ή ν α ς ·—  ή Ύποφ ώ σχοα σα Ή ώ ς  με 
την Ά ρ γυ ρ ό ν  Πανσέληνον, Π α ιδ ικ ή ν  Χ α ρά ν  
καί Μ ή  μου “Α π τ ό ν — τό ’ν ίρχ ιί'ί’άΐ'ίοι· του 
Παρθεναγωγείου μέ τήν Ν ηρήίδ α  τών Ά γ ρ α 
φων, ’Αριστοκράτην τοΰ Πνεύματος »α ί ’Ι α 
πω νικόν Χ ρ ν σ ά ν θ τμ ο ν— δ Κυρίαρχος τής 
Θαλ&οσης μέ . τήν Έ αμιιήν 'Έσπε’ραι', Ε λ 
ληνικήν Ν ήσ ο ν  καί Η λ ε κ τ ρ ικ ό ν  Κ ώ δ ω να ' — 
ή 'Ε α ρ ιν ή  Νεφ έλη  μέ τήν 'Ο μ ιχ λ ώ δ η  Ψ υχήν, 
Παγοδρόμον καί Καταλαβαρδίγκον — τό Π ε 
πρωμένου μέ τό 77αιόϊ τής Καρδιάς, Αοΰκα  
τής Δημητσ&νης καί Ό ρ ε ιχ ά λκ ινη ν  Κ ό ρ η ν — 
ή Ά λ κ ν ο ν Ις  με τον Χρνσόπτερον "Α γγελον  
καί Ξ α νθ ή ν  Φοίβην —  τό Φ ίλη μά  τοΟ Κ ύ μ α 
τος μέ τήν Ά γω νιώ ο α ν  Ψ υχήν, Α ΐθερία ν  
Ψ υχήν καί Ω χ ρ ό ν  Τ ρ τ γ ο ν δ ια τ ή ν — ό Μ π α - 
της τοΰ Σαρω νικοΰ  μέ τήν Ξ α νθ ή ν . Φοίβην 
καί Π α ιδ ί τής Καρδιάς'— ή 'Ε α ρ ιν ή  Ε σ π έ ρ α  
μέ τόν “Ε λ λη να  ’Α θ λη τή ν, Έλληνόπ α τδα  καί 
Σ τ έ μ μ α  τής ’Ελλάδος’ -  τό Φονρνέλο μέ τό 
Π επ ό νι τής Μπάκραινας, Κ υρία ν Σχα ρφ α λό - 
στραν καί Ούδένα·—  το Φως τής Ν υχτός  ρέ 
τήν Ρέαν Σ ιλβ ία ν , Αατάνιαν καί Γα λ ή ν  τής 
Ά γ κ υ ρ α ς ·· — ή Πλανισμένη Ψ υχή  με την 
ΖαππΙδα, Κ ό ρ η ν τοΰ Αίθέρος χαι Π λ α ν ω μ έ · 
νην Σ κ ι ά ν —  ή Έ λ ιχ ω ν ιά ς  Παρθένος  με τό 
Κρίνον τοΰ 'Αγγέλου, Α γ ν ή ν  . Ψ υχήν καί 
Κ ρ ιό λ η ' ■— ή Ση ιια ία  τον Φοιτάς μέ τήν Ρο- 
δά.-την, Α ίμ ο ν  χαι Λ ε υ κ ή ν  Ν ύ χ ια '— τό Ά ρ  
χιζιζά νιον  μέ τήν Διαχριθεΐσαν ’Αρσακειάδα, 
Κίτρινο  Ν τό μ ινο  καί Φ ίλην  εεδν Ζ φ ω ν ' — ό 
Ναυαγός τής Κυνθίάς μέ τήν Κ ίτ ρ ινη ν  Μ ά 
σκαν καί Β ίκ ιω ρ α - Ο ύ γγώ · — ό Λ ο ν ξ  τοΰ 
Ποντικοχω ρίου  μέ την Ζαπαίδα  καί Δικέφ α
λον ’ Αετόν.

ΤΩ.ν ΚΛ<ΐ> ΥΣτν.ΡΟ ΥΧΤ8Χ τιψίίιιι MixçCrv Mu- 
οτιέσ,ν . èiv Αημοοιιύονται vial πζοτέοιιτ m çl άνταλ- 
Λ-, τ·,?, ¿o,· Sir άνταποδώυανν jtçôiα έιά ίου Ι\νφιΙον 
μις tit οφαΧύμινα.

T B T P A J T A  Λίφίχονχα *β ***οΡίσμί*ον * 9txà· 
λεπτό* γ/μψμαιόσημθ*, éi* β  ιβάζονχα^. *£nUr$
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S f v  διαβιβάζονταν Ita lia  7tif>ii%oviu oil i'_; J ,  íp.j 
' κηΐγστου. Oí .J; .-<T 'πςυττνιχϋ, ÜSQI 6tv ϊχβνν μρομπ- 
üív&il iXXr,ytxá ¡¡κίλικτα χξτ.μμα%όνημ.μ, πρικτι vü 
iautAlCow. γ^αμματόαημον τής χάςας των ίσοόανιιμΰΐ,ν 
ημίς 10  ίχατοοτίί τον ςρρ,ί/χον,—&χι I >ύτιIV-.

*11 Λ εάπλ.οισις ά,σσδίΤζετ»; τους φίλους της: 
Τ ο ϊρ ο ν  ([* ΐ ]  δια τας ώραιοτάτας ¿πιστολάς' 
αό παραγγελίαι ,εξετελέσθησαΥ* δυςτυχώς, άπο 
τας άλλας πόλεις της Βουλγαρίας θά φόλλα μου 
έπεστραφησαν ώς απηγορευμένα άςΤίωμεν !) 
Άοιάόκ της Φλωρεντίας. (τδ ποιηματάκι σου 
ώραίόν* αλλ’ δ Κανονισμός μου απαγόρευε: νά 
δημοσιεύω ποιήματα αυ-δρομητών μου')1*Άαν«<χ 
τής’Α&ηνδς [[ ΕΕ] μέγα τωόντι τδ δυςτύχημα J 

• δεν φανταζεσα: πόσον έλυπήθην κ* εγώ*) &α- 
Χάσαιον'Αίρο  (ο/μ μόνον άνωφείής, άλ.λά καί 
βλαβιρα δια τους οφθαλμούς ένασχόλησις εινε 
η ψιλογραφία* παυσε, διότι θά γίνης μύωψ*] 
Φώ ς τής Ν νχ το ς  ( [εε ] διά την ώραίαν καί 
πατριωτικήν επιστολήν* αυτα πρέπει νά φρο- 
νης, αφού μάλιστα έτοιμάζεσαι νά φορέσης σπα
θί ) Π λα νω μ ένη ν Ψ υχήν, Γεράσιμον Γ .  Χ ρ ή -  
σιον (χαίρω πολυ δια την άπόφασίν σου καί 
επιθυμώ να μου γραφής συχνά*) Χριστιανην  
Γϊαρ&ένον (|εε]> συγχαρητήρια διά τα ; λαμ
πρά; εξετάσεις* έστειλα*) Έ λί.η νό κ α ιδ ο  (χαί
ρω που εγινες χαλά*). Χρυσουν Α ιώ να  (που 
σλί> ξεσπαθό,ει, ξεσποθόνει ! . . ) Σ η μ α ία ν  τον 
Φ ω τό ; (ευχαριστώ πολύ ¿εν είνε λάθος, διότι 
εις αυτού του είόους τάς Ασκήσεις, ή ορθο
γραφία · έν τηρείται πολύ ούστηρώς* τά δύο λλ 

-.μαλιστι ειμπόροΰν νά θειορηθουυ ως εν, άπω; 
καί εις ·ά Μαγικά Γράμματα*) "Α ρ η ν , Π ο σ τι- 
δώνα τής Μ ή λου  ( [εε ] διά την ώραίαν έπι- 
Λολην* με πολλην μου ευχαρίστησιν άνέγυω- 
σα καί την μεταφρασίν σου*) Ίδ α ϊο ν  Α ά χ ιν -  
Χον (θα το ιδρς εις τάποτεί εσματα τής Γ'. 
Τριμηνία; ) Χ ιό να  τον Τα ΐγέτο ν  (τόμους έ'- 
στειλα* ευχαριστώ διά τό ώραΓον δελτάριον) 
Ό.ιτασίαη Παραδείσου [ϊχει καλώς·) θερινόν  
Ουρανόν (ελπίζω κ ’ εγώ* ή παραγγελία σου 
εξβτβλέσθη ) Έρ νϋρ όδ ερ μο ν  (δ νέο; Διαγ, 
προς βυνθεσιν Ασκήσεων θά προκηρυχθή τον 
’Οκτώβριον) Ναυαγόν τής ΚννίΧίας, Ν ιφ ιλ ώ -  
δη ψ υχήν (χα'όν ταξεΓδι*) Ουδίνα  (τά συλ
λυπητήριά μου 8ιά τόνθόνατον τής μάμμης 
σου ) Δονκα  τοί) Π ονζικο/α ιρίνν  [[Ge] διά 

*τήν Στατιστικήν 7¿¡v Ευσήμων* τάς εΰχάς 
μου διά τά γενέθλιά σου*) Λατανίαν |[4ε], 
τί ευχάριστου δνειρον ! ί  ν.αί νά ήτο αληθινόν!) 
Ή ρ α Α δ α  τής Μ ακιδονίας (ελπίζω ότι δεν θά 
κόμης πάλιν τόσον καιρόν,. ) Ν αυοικδν  κτλ.

Κ ί«  ίσ α ς  ¿πιστολάς έλαβα μετά τήν 25 
' Ι ο ' Ί ’ΐο ν , Οαπαντήσω εις τδ προσεχές.

ΤΟ Μ Ο Τ

“ w i m i w i  m  u u u , ,

ΠΡΩΤΗ ΠΕΡΙΟΔΟΙ (1879-1893)

ΤΟΜΟΙ 14  (»‘ Μη; :  4 5 - « , 7 . I M S  
f ß-  1 7 . I S ; 1 9 .  2 « . 2 4 . 2 2 . 2 3 »
προς φρ. 1 έκαστος, καί ταχυδρο-
μικώς φρ. 1 , 10.

ΤΟΜΟΙ «  {«» « η « :  I 3 -  8 - 9 .  1 2 - 1 3  
1 4 - 2 4 )  πρόςφρ. 2 ,50  έκαστος.

ΤΟΜΟΣ 1 (® ΙΟ0? πλησιάζων νά έξανχλη- 
Οή) φρ. 10 .

ΔΕΥΤΕΡΑ ΠΕΡΙΟΔΟΣ (άπδ του 1894)

ΤΟΜΟΙ 3  ! τοΊ^έτών 1894, 18 95 , 1896, 
(8S7  ν.αί 1898, ιυν έκαστος τ ιμ ατα ι 
Ά δετος φρ. ;) ταχυδρομικω; 3 . 5 0  
Χρυσόδ.φρ f, τκχυδρομινώ 0  5 0

ΤΟΜΟΙ 0 : -των έτων 1899, 19 0 0 ,19 0 1 . 1902 
1903 καί 1904 ών έκαστος τιμαται 
Ά δετος 7  φρ. Χρυσόδ, φρ. 1 0

Γ Τ Ν Ε Υ Μ Α Τ ΙΚ Λ Ι  Α Σ Κ Η Σ Ε Ι Σ
A i λύοεις δικταί μέχρι τής 12 Avyovazov.

■ Ο χ ιίΐ/ ΐη ς  χ ύ ν  Ι ύ ο ι * ν ,  Μ  tov ott^lov Æf©v *it y(>á<fhj9* 
τ ά ς  A ucf«ç u j »  » i  Ô ia y t in Ç e ^ s ïo t , τ ιω λ ίν τ β 4  i » .  

nj> μ α ξ t iç  ^ovíÁ ioff, Λ» i'naart/f
9 0  φ ίλ λ α χ ^ Ι  τ * μ & χ ίΐ ι φ$: 1 ,

3 5 1 . Α ε ξ ίγ ρ ιφ β ? . ,
Μια πρόθισις, ώ λϋτα,
Μέ. ζγίόν τ ι ήνωθη ,
Κ αί ονομα αστέρος 

Ενθυς έφβνερωθη. .
¿art ΐϋυ  «̂τΓ<0μ/νοΐι A*h$óv.

,3 5 2 . Σ υ λ λ α β ό γ ρ ιφ ο ς .
Τρία γράμματα αν >άβη;
Κ αί κατά σειράν τά θέσης,
Εις την γλώσσαν την άπλήν μας 
"Εν φυτόν θαποτελέσης.

' Λ,'ι lU ;  v v è  τ ν υ  Ο Η ν ν θ ·

3 53 . Σ τ ο ιχ ε ιό γ ρ ι ιρ ο ς .
Χρυσά «ινε τά μαλλιά του. .
Μα λουλούδι πως θά γΐνη ;
“Έ ! τον τόνο ας άνεβάση 
Κ αί ακέφαλος άς μείνη.

*Ai?roÍj^ v n b  J ç v o ç  τβ ι» Κ ύ μ χ ο ν .

354 . Μ α γ ικ θ ι Ε ΐκ ώ ν .

αποτελ.οΰυ κατά σειράν ΒηρΙον, τά  - δε δεύτερα 
ήπειρον :

1, ΆρχαΓον νόμισμα..2, ’Αργοναύτης. 3,"Εν- 
τομον. 4 , . Θηρίου. 5 , Ασθένεια. 6 , ’Αρχαία 
ΓΓόλις

'Κ ο τ ά Ι η  ύ κ ΐ ι τ ο ν  'λ ι’ ΐ'Λ,τ· .V í,K 'i’i í . r .
362. Φ ω ν η ε ν τό λ ιπ υ ν . -

μ  - ηθμ - δντ
Ί ΐ τ ά λ η  i f r i ?  τ ο υ  ’ E:rm'v/,tr r f f  * ν ί;'] 'Χ (νς .

363. Γρΐςροςΐ
Pf χΐιν χάυ %àv

* Í£ λϋτα  χ“ν A"' Χ'Ιν Ιυ ίτ*  τγ  ΓPf Λντα χ«ν χύν χ ϊν  ΙχετΚ Λ1 1
χύν χύν χ,',υ

,£ σ τ ιίλ η  ί π ό  το ν Ρ ό δ ο ν  τ ή ς  Α ν α τ ο λ ή ς

Pf"

Λ Υ Σ Ε Ι Σ
τ<3ν 77ν«4λ/«ττ£χ<5ν *j£v*Í/o¿wv ίο υ  φ ν ίλσ υ  2 3

243. Φινία (ςρΓ νΓ α.) — 244. Τετράγιον-τε- 
τραδιον.— 24δ.Κ ακια-κακία.— 24 6 . Τδγραμ- 
μα I (ή, οΐ,* ε ί, εί, η, ή, κτλ )

24 7 . Κ Λ . Κ Μ Η Ν Η  
Γ S  A Φ Ε Τ Σ

— Μου ερήμαξαν τα  λαχανικά μου αυτοί οί 
παληολαγοί ! Δεν βλέπω κανένα/μα ό γυιός μου 
μου ειπε προτήτερα πως ειδε διλό. If ou να έ- 
κρύρθηκαν;

3>5. Κ υδόλ.εξον.
*  *  *  f l  =  Ρήμα,
*  *  Û *  =  Ουσιαστικόν.
** Ω *  *  =  Πόλις.
Ω *  *  *  .== Προφήτης. -

’  ß/TUÄ7} τ ο υ  Öö’irtrtüAOii Α ί^ β ς .
356.

1 "2 3 4 5 Û 7 8 =  . 'Ιχθύς. . ν
2  3 fi 7  S =  Ά νάπαυσις.
3' 7  4 7  8 =  Νήσος.
4 2 3 7  8 =  Άκαθαροία.
5 3 3 7 8 =  Ζώον.
6 5 1 7  8 . =  "όνομα.
7 4 6 5 8 =  Πτερωτόν.
8 2 1 7  6 , . =  Καρπός. ’ ·

*ίΥιύλιι ν,τ'ι dtçytvoνς τιιιι ZivtJUÎiil
357. Λ ο γ ο π α ίγ ν ιο υ :

Ε ις ποιαν πόλιν τήςΈ λλάδός κατοικούνόλω 
πλούσιοι ;

Vt', τά\r  ι'·κό tûü _YïVJ(iTirpûc τή; Ά'λιι’Psi,,*«;.
358-360. Τ ρ ιρ ιλο υν  Μ α γ ικ όν  Γ ρ ίμ μ ι«  μ ί -  
πΑ Κ υ 6ο λ έ | ο υ

Τή ανταλίαγή  δύο γραμμάτων έχκστης των 
κάτωθι λέξεων δΓ έ>·ός άλλου, πάντοτε τον* αν- 
τοΰ, νά σχηματισθοϋν ςί'λαι τόσαι λέξεις. Έκ 
τουτωνό τή  ανταλλαγή Ιΐ’ός γράμματος δι* ένάς 
ά'λον, πάντοτε τού αυτού, νά σχηματισθοϋν 
πάλιν άλλοι τόσοι λέξεις. Και τέλος Ικ τούτων, 
τή  ανταλλαγή ενός γράμματος δι’ ενός ά'λου, 
πάντοτε τού αύτοϋ, νά σχηματισθοϋν αλλαι τό
σοι ) έξεις, άποτελοϋσαι κατά σειράν Κυδόλ.εξον: 

Α ίμ ο ;, άγιος, ‘¿7ρά>ον, Ρήνος.
' Κστάλη vrt» ταυ SavSov ßooxm. 

3 6 t , Α ιπλν) ’ Α κ ρ ο β τ ιχ ίς .
Τά πρώτα γράμματα των ζητουμένων λέξεων

Τ Ρ \ Π Ε Ζ A 
Α Π Ο Ν Ο Μ Η  

Η Ρ ΙΓ Κ ΙΤ  
I ¿ Κ Ω Β Ο Σ  

▼ Τ Α Υ Ρ Ο Σ

248.Έ ν Ρατισβόννη, 
τή  23 ’Απριλίου 
1809 -  249-251.1 ,.
Ίπέκιον (ίίπε κύων.) 

2, Ό  Λακωνικός 3, 
Ό απόστολος Φ ίλιπ 

πος,— 252. Χόβαρτ- 
~  253. ΚΡΥΠΤΟ- 

ΓΡΑΦΙΚΟΝ (ρυάκιον, ύγρόν, Πάτραι, Ταίνα. 
ρον, Όπόρτον, γραΓα, άκόντιον, φαναριού, Ίχά. 
νιον, Νίκαια.)

ΜΙΚΡΑΙ ΑΓΓΕΛΙΑΣ
[ Ή  Ιιξις λικτίι 10, θΐ τνύς αννδρομητός μας 

Ι ,π τ ά  Ε ,αΰυου. 3Ε ί. ά ν ΐΰ ίο ς  οςος 1 0  γ, ύήΧ ο^ί/υαί β ί
εΐι/ώτερσι ιώι 10  ηί,ηειονονται ών νίι ϊ,βαν 10  Μξπς.]

Μεταβαίνων εις Χίον, πληροφορώ τούς εχεΓ 
φίλους τής ιι Διαπλάσεοις ο τούς όποιου; 

θα ευχαριστηθώ πολ.ύ νά γνωρίσω, ίίτι θά εύρί- 
σκωμκι εις τδ'φωτογραρεϊόν ό. /Ήλιος» του 
κ. Στάμου Χαρτουλάρη. — Ιωάννης Γ. Μαρα- 
γιάννης, πρώην Μ ικρό ς Βιολιστής. |Ε,7(5)

Συγχαίρω τον Μ ιχρδν Βιολιοτίγν διά την επι
τυχ ίαν του εις τάς εξετάσεις καί τόν προ

βιβασμόν του εις τήν Γ' τού Γυμνασίου με τόν 
βαθμόν Ά ρ ισ τ α .— Ά ΰ ώ α  Π$ριατερά. (Ε, 77)

Α περίγραπτων λόγων ένεκεν παραιτούμαι τού 
Συλλόγου «Μαθητιώσης Νεολαίας », — ό 

τέως ΠρόεδροςΆμιμι?τσς Ρτλιοζοποιός, (Ε,78)

Εγκαρδίως συγχ_αίρομεν Δάσος Φοινίκων, 
γραμματέα Συλλόγου μας δ ι’ έπίζηλον βαθ- 

-μδν απολυτηρίου του κ ’ εύχόμεθα εύδοκΐμησιν 
ε ί; άνωτέραςσπουδάς. — Ξονιτενμένος Πηλιο- 
ρ ιίτης  πρόεδρος »’ Απόλλωνος», Κόκκινον Κρί
νον ταμ ίας,Α νρα Ά νο ίξεω ς  ςηλμ(5ουλο;.|Ε,79)

" ■—11 —------ *---- π  — C”■- " f ---
Α ναχοορών δζ ΑΧίξ«νδρδό«€ xat μβτ#βαινων 

εις τήν γλυκεϊάν μας Έλλάόα, χαιρετά  
απαντας τους εν « ντή  1 φίλους καί φ ίλα ; *τής 
ΐ'Διχπλάσεως», ιδιαιτέρως τόν Ξ ενιτΐνμένον 
Πή}.ιορ$ίτην καί ¿Ιιισος Φ οινίκων.— Κόχχι-· 
vor Κρίνον. (Ε,80)
'Τ**ω άγαπητω ταμ ία  Κόκκινοι Κ ρίνω  άναχω- 
Α ρήσαντι 8ιά Βόλον χάριν αναψυχής, εύχο

μαι καλήν διασκέδασιν. ;— Ξεν,τενμένος Πη- 
Ιιορνίτης. |Ε^81)

Τω- άναχωρήσαντι διά Ρουμανίαν αντιπροέ
δρων’Απόλλωνος* Έ λ ά τφ  Α ίνον  εύχόμεθα 

καλήν διασκέδασικ.—-Κόκκινον Κρίνον. (Ε,82)

Η ολομέλεια τού Συλλόγου »’Απόλλωνος» 
Αλεξάνδρειάς συγχαίρει τα'προβιβασθέντα

μέλη αύτοϋ. (Ε, 83)

Α πουσιάζοντος τού Ταμίου τού Συλλογου 
"Απόλλωνος, άναπληρόνει τούτου τδ Δά

σος Φ οινίκων,' άντί τοϋόιίοίου χρέη Γραμμα- 
τέως εκτελεΓ ό Δ . Μάσταλλος, εξελέγη δέ καί 
νέος ΣύμβουλοςτοΊδανιχοντήςΕ Χ Ϊάδο;{Ε ,ί4)

Έ κ τού τυπογραφείου των Καταστημάτων .»Άνέστη Κωνσταντινίδου» 1905.


